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Läänerindel jätkuvad võitlused

endistes tulipunktides

Ida-Karpaatides tõrjuti arvukad vaenlase rünnakud tagasi ja puhastati sissemurrud
vastulöökidega

Pflhreri peakorterist, 8. septembril. Sõja
jõudude ülemjuhatus teatab:

Tpernl ruumis kindlustasid meie järel
väed rasketes võitlustes vaenlase tankikolon
mlde vasta meie vägede taandumist põhja
«aunas. 34 vaeiilase tanki hävitati seejuures.
Mõlemal pool L&ttiehi jätkub tugev vaen
lase surve Ida saunas. Vaenlase rünnakud
Touli ruumis, Besancon'l juures ja sellest
ida pool purustati.

Prantsuse Itaalia piiril jätkuvad võitlu
sed mäestikuteedel, lima et vaenlane oleks
suutnud saavutada tulemas!. Itaalia rinde
lääneosas varisesid vaenlase kohalikud
rünnakud kokku. Aadria rannikul suurima
ägedusega peetud rünnakud kestsid ka eile
kogu päeva läbi. Meie väed peatasid uues
ti kõik vaenlase läbimurrukatsed. Vaenlane

kandis eriti raskeid veriseid kaotusi. 27
vaenlase tanki hävitati.

Slebenbürgeni kaguosas ja Ida-Karpaatt
des tõrjuti arvukad vaenlase rünnakud taga
si ja puhastati sissemurrud otsekoheste
vastulöökidega.

Saksa lahingulennukld teostasid siin
edukaid rünnakuid vaenlase järelveoliib
luse vastu.

Narevi alamjooksul ajasid meie väed
vihastes võitlustes nurja bolshevikkude lä

bimurrukatsed. '

Mujal Idarindel ei leidnud aset olulise
mat võitlustegevust.

Möödunud ööl heitsid üksikud briti
lennukid pomme Karlsruhele

Täiendavalt tänasele sõjajõudude ülem
juhatusele teatatakse:

Rumeenias osutasid erilist tublidust
kindral-teitnat von Cottl ja kindral-major
Wlncklerl väeosad, mõjuvalt toetatuua 15.
õhutõrjediviisi poolt kolonel Simoni juhti
misel.

Võitlused mägiteede pärast Prantsuse-

Itaalia piiril

Idarindel raskeid võitlusi Narevi alamjooksul. Varssavis puhastati kogu
Visla-kvartaal vastaste jõukudest. Tugevad õhujõudude üksused võit

luses nõukogude vägede koondumistega Balti ruumis.

Führerl peakorterist, 7. septembril. Ssja
jõudude ülemjuhatus teatab;

Üks vaenlase sillapea põhja pool Aut
verpsni purustati vasturünnakuga. Löveni-
Sedani ruumis püsib tugev vaenlase surve.
Kagu pool Sedani murdis üks soomusvõit
lusüksus üllatavalt sisse vaenlase positsioo
nidesse ja likvideeris need. Seejuures võeti
van£e. Ida pool Verduni, Pont A-

Mou*son'i ja Toal'! juures nurjusid tugevad
vaenlase rünnakud. Baume Les- va
mes'i juures suutis vastane ajutiselt kanda
kinnitada Doqbs'i põhjakaldal. Ta paisati
aga vasturünnakuga kohe tagasi. Tugeva
tnleettevalmistusega kahurite ja õhüjõudu
de poolt jätkasid põhja-ameeriklased eile
oma suurrünnakut Bresti kindluse vastu.
Alles peate raskeimat võitlust meie vägede
vihase vastupanuga suutis vaenlane kõrge
te kaotoste saatel kindluse eelväljal mõnes
lõigus veidi pinda võita. Sissemnrrukohad
rüvistati.

Võitlused mägiteede pärast Prantsuse-
Itaalia piirialal ägenesid peale maroko
võitlusjõud ude sekkalöömist. Vaenlase kor
duvad katsed piirikindlustuste vallutami
seks nurjusid.

Aadria rannikul kandis vaenlane oma

päevi kestnud tulutul rüunakul maie törje
riude vastu raskeid kaotusi, mis teda sun
nivad üha uusi jõude lahingusse paiskama.
Meie väed saavutasid seal ka taas eile ras
keimate võitluste järele täieliku tõrjeedu
ja hävitasid 30 vaenlase tanki.

Siebenbürgeni lõunaosas andsid ungar
laste vasturünnakud rumeenlaste tugevdatud
vastupanust hoolimata uusi edusamme.
Siebenbürgeni kaguosas Ida-Karpaatides
purustati bolshevikkude rünnakud.

Mujal idarindel tekkis ainult Narevi
alamjooksul raskeid võitlusi.

Ostrolenka asula läks raske võitluse
järele kaduma. Varssavis puhastati nüüd
kogn Visla- kvartaal jõukudest.

Öösel võitlesid tugevad võitlus- ja la*
hingulenuukiteüksused nõukogude vägede
koondumistega Balti ruumis. Vaenlase õhu
rünnakud suundusid mõningate asulate vastu
Serbias ja Ungaris. Päeval tungisid vaenlase
jahilennuklteÜksuseU Lääne Saksamaale.
Vaenlase pommilennnkid teostasid pilvede
katte all terrorirünnakn Emdenile. Tekkis
hoonete kahjustusi ja kaotusi elanikkonna
hnigas.

öösel heitsid mõned vaenlase pomme
lennukid Hamburgile.

Balti rindel valitseb vaikus

Lahinglennukid ründasid edukalt vaenlase liiklust Peipsi järve kitsuses

Riiast, 8. 9. (ON). Sõjaliselt poolt tea
tatakse:

7. septembril ei leidnud Balti rindel
mõlemapoolse elava Inuretegevuse juures
aset suuremat võitlustegevust.

Ruumis lääne pool Miitavit hävitati üks
vaenlase kompanii. Eelmisel päeval Balodi
juures meie poolt uuesti võidetud positsi
oonide vastu teostasid nõukogud kuui pa
taljonltngevusl rünnakuid, mis tõrjuti kõik
tagasi, osaliselt lählvõitlustes. Bolshevikud
kandsid seejuures kõrgeid kaotusi. Üks

kohalik rünnak Bauska ruumis tõrjuti vas
tulöögiga tagasi. Meie kahurvägi purustas
vaenlase vägede koondumist.

Ruumis ida pool Erglit saavutati koha
likku rindeparandust. Kaks pataljonituge
vust nõukogude rünnakut jäid tagajärjeta.

Ida pool Tartut tõrjuti tagasi fiks kom
paniitugevune vaenlase rünnak.

Narva rinne püsis edasi rahulikuna.
Labingulennukid võitlesid päeval vaen

lase vägede koondumiste vastu lõuna pool
Miitavit ja ründasid edukalt liiklust Peipsi
järvekitsusee.

Öösel oli õhutegevus mõlemal poolel
elav. Meie võitlus- ja lahinglennukid saavu
tasid täistabamus! nõukogude järelveo raud
teejaamadele ja pommitasid vaenlase pata
reisid ja vägede koondamisi.

Slovakkia ja saksa liit säili
tatakse

Slovakkia uue valitsuse töökava
Pr es abu r gis t, 7. 9. (DNB). Peami

nister dr. Stephani Tiso esines kolmapäeval
oma valitsuse töökavaga. Ta rõhutas, et
valitsus püsib oma välispoliitikas ustavalt
Slovakkia - Saksa sõpruse joonel, vastavalt
Slovakkia kaitselepingule.

Sisepoliitikas võetakse kõhklematult
tarvitusele abinõud, mis lühima aja jooksul
toovad kaasa riigi täidesaatva võimu uuen
damise. Ei sallita euam kompromisse, süüd
laste ja riigi kahjustajatega käitutakse kar-

H milt.
Lõpuks kutsub peaminister üles kõike

jõudu mängu panema selleks, et kaitsta
Slovakkia riiki ja seadida taas jalule rahu
ja korda.

Hollandi-India iseseisvaks
T o k i o s t, 7. 9. (DNB). Riigipäeva mõ

lema koja ees deklareeris Jaapani peami
nister Koiso neljapäeval, et Jaapani valitsu
sel on kavatsus anda iseseisvus , ka endiste
Hoilandl-India alade elanikkonnale.

Jaapani lennukite toodangut
kahekordistati

Toki ost, 7. 9. (DNB). Nagu jaapani
lennukitetootmise juht, kindral-leitnant
Endo seletas ajakirjanduse esindajatele,
suudeti jaapani lennukite toodangut eelmise
aastaga võrreldes uuesti kahekordistada.

Kõik jõud võiduks
T o k 1 o st, 7. 9, (DNB). Keiserlikus läki

tuses Jaapani riigipäevale ütles Tenno, et
nüüd tuleb kogu jõud kokku võtta, et saa
vutada võitu praegusel sõda otsustaval
hetkel.

8. september Itaalias leinapäevaks
Milanost, 7. 9. (DNB). Ametlikult teata

takse, et 8. september, Badoglio reetmise
aastapäev, on Itaalia sotsiaalvabariigis rah
vuslikuks leinapäevaks.

Tartu ruumis tulistati alla

23 vaenlase lennukit

Narva rindel tõrjuti nõukogude
tugevad luurerünnakud

Riiast, 7. 9. (ON). Sõjaliselt poolt teata
takse:

Mõlemapoolse elava lunre- ja lööglrüh
mada tegevuse juures mttödus 6. september
Balti rindel suurema võitlußtegevuseta. Jel
gavast lääne pool oli kohalik rünaaküritus
edukas. Balodi asuia vallutati. Tugeva suur
tükitule toetusel teostatud vaenlase patal
joni tugevune vastulöök paadi saksa tõrje
tules seisma. Ka Bauska-ü ja Erglist ida
pool kandsid nõukogud kohalikkudel peale
tungidel veriseid kaotusi.

Bolshevike uued katsed, ületada Võrts
järvest lõuna pool Emajõge, tõrjuti. Tartu
ruumis rakendas vaenlane terve päeva jook
sul tugevaid iahinglennukite üksu
si meie positsioonide vastu. Meie lahing»
ja jahilennukld tekitasid vaenlasele tundu
vaid kaotusi ja tulistasid üksnes Tartu võit
lasruumi kohal alla 23 bolshevikkude len
nukit. Narva rindel tõrjuti nõukogude tu
gevad luurerftnnakud vastulöökidega tagasi
ja löödi suurtükiväega vaenlase lahingu
valmis koondis! laiali. Kogusummas tulistati
kesknädalal Balti rinde kohal alla 82 vaen
lase lennukit. Võitlus- ja lahlngleunukid
ründasid öösel nõukogude järelveoliiklust
hea mõjuga ja saavutasid täistabamusi
suurtükipositsioondele ja sõidukite kolon
nidele.

Bulgaaria elanikkond jahmunud
Bernist, 8. 9. (DNB). Ajaleht BBasler

Nachrichten" kirjutab olukorr*, kohta Bul
gaarias:

Tagasihoidlikud ja napid teated, mida
Bulgaariast saadakse, kõüelevad elanikkon
na sügavast jahmatusest sõja sellise pöör
de üle. Mõni päev tagasi moodnstatnd
Muravjovi valitsus lootis just Moskvas
leida paremat vastuvõttu. Selle valitsuse
ümberknjnndamipe on vaevalt võimalik 
ma kriisita regentnõakogns,

Halb aen ilustav algus
Berliin, 6. 9. (DNB) Väikese eelproovi

eelseisvast arengust said soomlased juba
enamlastega sõlmitud relvarahu alguses.

Kuna Soome väed 4. septembril kell 8
hommikul lõpetasid sõjategevuse, tulistsid
enamlased kuni lõunatnndideni suurtükki
dest ja granaadiheitjaist soomlaste positsioo
ne, kus väed olid alles sees. Soomlased
ei vastanud enam tulega.

See kokkuleppe jõhker rikkumine on
liigseks tõendiks, at enamlased ei pea
mingisuguseid leppeid, vaid on valmis hävi
tama iga vastast, kes usub nende petlikke
lubadusi.

Tshungkingi inimkaotused ligi;
nevad kolmele miljonile

Shangaist, 7. 9. (DNB). Tshungkingi ülem
juhatus teatas, et Tshungkingi vägede üld.-
kaotused tõusid tänavu juuni lõpuks 2 810 220
surnule ja haavatule.

Bulgaaria tee hukatusse

Teisipäeva õhtul teatas Moskva ring
hääling, et Nõukogude Liit on kuuluta
nud Bulgaariale sõja, kuna Bulgaaria
n.-n. erapooletus ei vasta nõuetele,
mis Nõukogude Liit talle esitab. Bul
gaaria valitsus vastas sõjakuulutusele
n.-ü. armuandmise palvega vahe
rahu sõlmimise ettepaneku näol. Sellest
hoolimata alustasid aga Nõukogude
väeosad kohest sissemarss! Bulgaaria
aladesse.

Selline lühidalt oli telegrammi sisu,
millise avaldasime eelmises numbris ja
mis oma sõnalisele nappusele vaatamata
eksimatu selgusega näitas, et Nõuko
gud ei tunne mingil juhul ega mingi
sugust armuandmist ohvri suhtes, keda
ta valinud omale kord välja või kes
end! andnud ise bolshevisnaile välja,
kas või ainult rahuliku kokkuleppe
taotlemisegi näol.

Aga küsimusel on seekord veel mitu
muudki külge, kui on seda ainult'Bul
gaaria isikliku saatuse küsimus.

Kui Molotov omal ajal viibis Führe
ri juures, oli üheks läbirääkimise tee
maks ka Kagu Euroopa küsimus. Füü
rer ei leidnud siis võimaliku täita
Moskva soove ja sündmused arenesid
oma rada. Järgneval ajal oli Bulgaaria
see, kes end Balkanil peagu veretult
laiendas, okupeerides bulgaforia rahvas
tikuga Jugoslaavia osad ja saades hil
jem omale tagasi ka Lääne-Traakia
ning juba enne seda Lõuna-Dobrudža.
Vastutasuks andis Bulgaaria Saksamaale
ainult mõnesuguseid vähemaid majan
duslikke soodustusi ja aitas hoida oma
väeosadega korda teatavais Balkani
piirkonnis.

Kuigi 1941. a. lõpul tekkisid Bul
gaarial sõjalised vahekorrad Inglismaa
ja USA-ga, ei ulatunud need tegelikult
kaugemale sellest, kui et bulgaarlased
said hilisemal ajal mõnel määral tunda
anglo-ameeriklaste õhuterrorit kui mo
raalset survet ja närvi sõja vahendit.

Kuigi Bulgaaria seisund kujunes
määratult kergemaks ja ohvrinapimaks
naabrite Ungari ja Rumeenia omast, ei
pidanud ta õieti kunagi eriti vajaliseks
täita oma lepingukohuslase kohuseid.
Kui siis veel Türgi hakkas andma järe
le liitlastele ja punaväed tungisid naab
ri Rumeenia pinnale, siis arvas

Bulgaaria kujunenud olukorra juba sel
liseks, et võib ütelda lahti senisest
lepingosalisest, Saksamaast, ja ta sõp
rusest, luua „kontaktft Inglismaaga ja

USA-ga ning alustada rahuläbirääkimisi.
Siin segas aga Moskva end juba

vahele, sest ta vfied olid jõudnud va
hepeal Rumeeniast Bulgaaria piirini ja,
kuigi Bulgaaria oli moodustanud vahe
peal koguni oma arvates Moskvale kül
lalt mokkamööda pahempoolse valitsu
se, see oli siiski oma 
sea-taotlemisega inglaste ja ameerik
laste juures ning rahuläbirääkimistega
Moskva maailmarevolutsioonilistele ka
vadele risti teel ees. Järgnes punaste
vägede sissemarss Bulgaariasse. Bulgaa
ria oli jõudnud käia kolmveerandi oma
teest hukatusse, mida ta alustas juba
ammugi. Selleasemel, et võidelda, valis
ta lepinglase sõprust hüljates hukatus
se suunduva tee.

Mida taotleb aga Nõukogude Liit
sõjalise aktsiooniga Bulgaarias, maal,
milline ei seisa temaga sõjajalal ega
sõdi õieti üldse? Ei vähemat ega
rohkemat, kui järjekordset maailmare
volutsioonilist vallutussammu selleks, et
Balkan võiks muutuda efääriks, kus
tema, Nõukogude Liit, võiks valit
seda üksi. See on eksimatu ja raud
ne järeldus Bulgaaria-probleemi seni
sest arengust. See on Nõukogude läbi
murrukatse Egeuse mere äärde, kus
juures» on juba nüüd selge, et Kagu-
Euroopa vallutamispüüete lähemas käi
gus jääb Nõukogudele jalgu ka Türgi.
See on mitte ainult oletus, vaid tõe
allakriipsutamine kas või nendegi vih
jete najal, mida tegi äsja „Pravdaft,
märkides, et Türgi valitsuse sõnad ja
teod ei seisvat kooskõlas ning kuigi
Türgi on praktiliselt katkestanud suh
ted Saksamaaga, olevat kõik jäänud
siiski endiseks. Paremat märguannet ei
maksa enam oodata, kui need „Pravda*
sõnad. Bulgaaria saatus on selgunud,
Nõukogude arvestustes järgneb sellele
nüüd Türgi, sest bolshevism ei tunne
halastust ja anglo»ameeriklased on sel
leks liialt võimetud, et olukorda paran
dada või muuta. Et aga kogu Nõuko
gude sõjaline tegevus suunab hävi
tamisele, seda kinnitab juba Soo-
me juhus.

Oleme saanud Bulgaaria hukatus
teed jälgides aga ühe kogemuse võrra
rikkamaks: valitsus, kes mängib kahe
otsaga mängu, võib mängida seejuures
ka otse bolshevismi kasuks, ilma et ta
seda ise aimaks. Seda tegi nimelt Bul
gaaria ja tulemus on nüüd käes, kuigi
bulgaaria rahvale see õppetund on juba

hilinenud, —esp.

Bolshevike eesmärk hävitada

eesti rahvas

Bolshevikud on kogu oma jõuga ründa
mas lääne kultuurrahvaid. Ea väike Eesti,
kui läänekultuuri eelpost idapiiril, seisab
võitluses gmaailma-ajaloo õudseima režiimi
vastu. Bolševlke rünnak Balti rnnmile teos

tub parooli all: need maad
saksa ikkest". Koid meie, eestlased, teame,
mida mõeldakse selle ,vabastamise" all
Oleme seda ise kogenud oma nahal ja meie
ainsaks sooviks ning tahteks on ei iial
bolševismi. Seepärast on kogu eesti rahvas

rakendanud kõik oma jõud nii rindel kui
tagalae võitluseks kuni viimaseni bolševismi
vastu.

Ühenduses oma rünnakuga bolševlkuij
püüavad kõige käepärast olevate propaganda*
võtetega ja-abinõadega meid üle ajatada
ja selgeks teha, et eestlastel polevat N. Lii
dult midagi halba oodata. N.-Liit olevat
rahuarmastavaim ja demokraatlikem maaja
et Eesti bolševiseerimine olevat vaid alatu
vale Saksa poolt.

Seda väidavad bolševikud. Nende alatuse
ja tõeliste eesmärkide paljastamiseks oiga
siinkohal järjekordselt avaldatud dokument,
mis leiti 20. aug. 1944.a. Tartu ruumis peetud
võitlusis ja mis sisaldab must valgel bolše
vike tõelisi kavatsusi.

Leitnant Krasnov, kes oli 191. jalaväe*
diviisi 546, laskurrügemendi 6. kompanii
ülemaks, kandis önSsH jüüreS järgmist
aasku: „Pärast Eesti rnumi vabastamist
tuleb moodustada kompaniid kommunisti
dest ja noorkommunistidest. Nende üles

vh te°a,t;da hävitusaktsioone eesti
elanikkonnas. Hävitus tuleb teostada lühi
ma aja jooksul.*

See käsk oa tSlesti selge. See näitab
veelkord bolševike tõelist palet. See tõen
dab nsaat-valgel neid kavatsusi ja am
bitsioone, mida omavad Stalin ja tema veri
sed käsilased, Naga Nõukogude -konsti-

nii ka kõik need ilusad sõnad on
vaid pettuseks ja pettepildiks, et hävitada
kõik kahtlused kergeusklike juures bolše
vike suhtes.

Ühte aga unustavad bolševikud eesti
rahvaß pole kergeusklik ja ei võta kõiki ilu
said sõnu ega rahulikku fassaadi puhta
kullana, sest ta oa juba pidanud maksma
verist hinda bolševikele.

Eestlane teab, kes oa tema veri vaenlane
keda tuleb temal karta ja kes taotleb tema
hävingut. Sae on bolšavism, mis oma
asiaatiikkusega ei soovi teistele rahvastele
õnne ega rahu, vald ainult kaost ja hävin
gut, kus võimutseb allmaakiht nende pere
meeste juutide-bolševike näpunäidete järgi
» eestlane on teadlik oma kohnstuses.
Eesti vastus Moskvale ja Kremli võimu
meestele on sotsiaalne võitlus bolševismi
vastu kõigi abinõudega, et hävitada igave
seks ajaks see hirmsaim katk maailmas.

Seepärast eesti mees on kui murdmatu
tamm keda ei kohata ükski torm ega maru
vaid ta seisab uhkelt ja kindlalt omal ko-

SaÄ tä'dab temalt oo-

Märkmeid uuelt võitlustandrelt

Endised viljapõllud on mliiituiiud sõjamasinate võitlusteeks

Arorau see «AL mil siit sõitis läbi liini
omnibus igal hommiku! vanasse ülikooli
linna! Ja ammu see oii, mil siit tulid Lõu
na-Eesti põgenike voorid maa südamesse!
Nüüd pole enam ei üht ega teist, sest
ümbrusest on saanud uus sõjatander. Talu
des, kus alles hiljuti toimetati oma igapäe
vaseid toiminguid, ja põldudel, kus talupe
re tundis rõõmu mesikollastest valminud
viljade kokkupanekust, ou nüüd tühjus ja
vaikus. Keskpäeval ei näe taluõuel pere
naist laste ja teenijatega kaevu, lauda ja
aida vahel käimas ning õhtul ei tule karja
teelt karjakella helisedes ja karjapoisi vi
listades karja koju. Talud on tühjad. Ma
jad nagu surnud. Nii nagu sõjat.ndrel
ikka.

Kaid siiski, siiski päris vaiksed ja
päris tühjad pole praegugi siinsed asu
lad. Ennäe! Siit läbi kaerapõllu on veere
nud tank ja seal rukkihakkide vahel on
sõjamasinad ootamas käsku müran väljasü
iitamiseks vaenlase suunas, kes kükitab
lähikonnas poolumbses soopadrikus, kuhu
nädalate eest harva eksis inimjalg.

Oleme saabunud nuele võitlustandrele.
Tuul keerutab esimesi kollaseid lehti tol
mavale maanteele, kuid päike paistab pa
lavalt üle hilissuvlse maailma nagu süda
suvel, ja lai veeväli paremal helgib kõige
rahulikumalt ja romantiliselt nagu polekski
sõda. Ent siis on taevaalune järsku mürinat
täis ning vaenulikud ja omad lennukid tee
vad seda, mis lennukid sõjas ikka teevad.
Meie Ümber rapub ihk. Parts, parts ja
parts kostavad granaadilöhkemised ' maan
tee ääres, kuhu oleme sõidukeilt maha as
tunud. Ja nagu mustade lindude parv lend
leb kilde puuladvastikust läbi.

Sood, rabad, umbteed, võsad ja jällegi
sood-rabad. Midagi Volhovi taolist, kuhu
vastane on üle jõe sisse murdnud. Meie
meestel, kes äsja kohale saabusid, on üles
andeks maastik läbi kammida ja vastane
välja kihutada lähema jõe joonele. See po
le kerge ülesanne, kuid ka kaugeltki mitte
raske, sest varem kohal asunud eesti ja
saksa üksused ning omakaitsemehed moo
dustavad löögijõu, millega ülesande teosta
mine peaks korda minema.

Operatsiooni juhib rüiitliristikandja
saksa soomusväe major. Noor ja rahulik
mees.

Jällegi müriseb ja koliseb taeva all sõ
jametalli. Mehed, kes äsja   saabusid uuele
sõjatandrele, tõmbuvad instinktiivselt põõ
saste ja puude varju küüru, või heidavad
mabagi, kuna neil on üle elada esimesed
kokkupuuted sõjaga.

Meiega on kaasa sõitnud eesti vormi
kandev kapten, kes seni oli muudel tege
vusaladel töötav. Nüüd on ta need jätnud
ja astumas rindetegevusse. Sõitnud n. ö.
omal käel uuele sõjatandrele esialgu sel
leks, et vaadata ja kuulata, kuidas siin lood
seisavad ja sündmused arenevad, ei saa ta
pealtvaatajaks jääda. Ta palub majorilt lu
ba kompaniid lahingusse viia. Major naera
tab väikese imestusega ning on rõõmus, et
kompanii saab jahiks mehe, kelle sirgest
ja kindlast hoiakust võib järeldada tegevu
sele edu.

Nüüd arutatakse olukorda, pilgud kum
marduvad tükiks ajaks kaardile ja meeskond
kasutab ooteaega vestluseks, suitsutõmba
naiseks ning taluaiast marjade korjamiseks
pnnasesõstrapõõsailt.

Sõdur j® oluakaitsemehsd on ühine pe
re ning Igast j. ütlusest aval

dub vastopafiäiailö Ja •» "!«•«• vas;
turücnakaga piifuätailksd. SesJi Pl-. t se!
teel on võimalik puöalaine ioksümid iheie
maa südamesse takistada. Kuigi västane
kükitab meist vaevalt poele kilomeetri kau
gusel üle soo metsas, ei näi ?ee kedagi häi
rivat. Õiendatakse rahulikelt, jaotatakse
laskemoona, arutatakse olukorda ja kõigi
mõtted käivad mööda küsimuste teid kui
das videvikuga algav operatsioon areneb?

Lahingutegevus ei lasknud end kaua oo
data hämaruse tulles kostus aiit-ja sealt
poolt kuulide vingumist, põrinat ja tärinat
ning raskeid mürtsumisi, sest kahurid ja
lennukipommid lõid võitlustegevusele kaasa
omapoolse taktilöömisega.

Kõigest sellest aga mõni kilomeeter ee
mal, s.t. tagapool, ajas eesti maarahvas, kes
oli veel koha!, rahulikult oma igapäevaseid
toiminguid: kus tuldi rukkinnrmelt kogu
leivavilja hakkidesse kokkupanekult, kus
lõpetati maskeeritud viljapeksumasina juu
res ruttav rehepeks, kus tapeti siga ja
lammast, et loomi mitte sõja jalgu jätta.
Aga maanteelt eemal kuuldus karjakella
kaeblikku tilinat sumedasse liilissuveõhtusse
ning kaks vanakest tulid jõe äärest ttle hei
namaa teeraja õngelattidega kodu poole. Aeg
ajalt vaatasid nad sinna, kns põrises sõda
ning kus tumenevale taevale hakkas lööma
heledamaid laike ning triipe. Nad astusid
vaikselt ja tummalt, nagu tegid seda küllap
vist needki sõdurid, kes Volhovit meenu
tavas maastikus seadsid sõjasamme oma
öise ülesande täitmiseks.

Sõjakirjasaatja Karl Eerme.



Soome toona ja täna

I
See oli 1939. aastal. Suvi hakkas kaldu

ma juba sügisele. Viibisin siis Ole kuu kes
tel Soomes ja Karjala aladal. Valamo, Lah
tenpotja, Sortavala, Olavinlinna jne. olid
paiguks, kus tutvusin tookord kauni Soome
ga, ta loodusega ja hõimurahva hingelaadiga
ning looduse ja rahva hingeelu tiheda
seostumisega. Just neil Karjala aladel, kus
mõnigi vana ehitis, mõnigi vana soomlane
ja ta vestlus meenutas .Kalevala" ürgjõulis
ilusaid runosid, kogesin ühelt poolt Soome
looduse mehist ilu, teisalt soome hingelaadi
karmi mehisust ja seda põlist vihka
mist, mida iga soomlane tunneb nii jää
gitult bolshevismi suhtes. Oli silmapilk, mil
loendamatud soomlased, naised ja mehed,
noored ja vanad, ruttasid kõigist maa osa
dest kindlostustöödele Idapiiril, sest karmi
Talvesõja ähvardavad hõngad hõljusid juba
Soome süngelt vaikivate kaljude, tasa lok
suvate vete ning võimsalt kohisevate kos
kede kohal. Põhjamaa süda seisatus hetkeks
ja kuulatas oma tardunud karmuses. .Perkeli
rüssät* ütlesid inimesed ida poole rusikaid
viibutades. Nad ei ütelnud kirjakeeles .venä
läinen", vaid ütlesid rahvakeeles .rüssä*, ja
see oli juba hoopis rohkem. Nende ilme ja
Olemas täiendas seda, mis jäi sõnades väl
jendamata.

Vestlesin sel teemal mõnigi kord sõidul
Ida-Soome järvedel, Vallinkoski veetuißuees
kohinas, Punkaharju imekaunile mändide
all ja Helsingi kohvlknis ning hämaratel
puiesteedel.

II
Ja Biis see tuligi Talvesõda, millal

kogu kultuurse maailma südametunnistus
seisis kangelasliku Soome poolel. See, mida
olin kogenud suvel, täitus tegudes ja võit
lustes talvel: soomlane paigutas võitlusse
kogu oma vaba hinge ja lõõmava viha. Ai
nnlt see, kes osanud lugeda Põhjala häma
ratel öödel Soome looduse Büngetõsist hinge
ja kes näinud vaeva, et mõista .Kalevala-"
maade ning .Seitsmeveuna"-metsade sügav
vaba kõnet, võib mõista seda õieti.

Me mäletame veel Talvesõja olusid ja
võitluste kulgemist, mäletame häbistavat
sundrahu ja odatorget Soome vabasse hinge
ja südamesse, mäletame 1941. a. ja sellele
järgnevaid sündmusi.

See kõik oli toona, kippudes nüüd
vajuma tavalises argipäevas unnstnaiiku
mälestuste maa kustutavate eesriiete taha.
Aga kas on siis vahepeal muutunud ka
soomlase hing, kas on rebenenud inimhinge
side loodusega? Või ei tuku enam soome
kaljud selles karmis tõsiduses, ei kohiee
veed nii ega mühise sealsed metsad selliselt?
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Jäägu mälestused pealegi samasse. Nad
dekoreerivad küll pilte ja aitavad ka kaasa
juurdlevate mõtete sünnile, aga nad ei moo
dusta olulisimat tänase võtit. Ja tänane
Soome ei ole paraku siiski toonane Soome.
Näib, nagu oleks rahvas seal järsku kuidagi
väsinud. Midagi suurt ja sügavat on seal
rebenenud, murdunud ja purunenud, sest
silmapilgul seisame rauge tõsiasja ees: oli
soome toonane vaim ja rahva hinge ning
looduse sügavaima olemuse side milline ka
tahes, võitlesid soomlased ka kui sangarli
kult, silmapilgul on Soome otsustanud
kapltuleeruda lääneriikide survele ja sõlmi
nud oma põlisvaenlasega vene bolsevis
miga separaatvaherahu. Milline on selle
kangem ja ulatuslikum tulemus, seda me
silmapilgul veel ei tea, sest alles neli päevil
sõitis vastav delegatsioon Moskvasse. Me
võime aga arutada juba nüüd selle kurva
sündmuse mõningaid põhijooni ja väliseid
tunnuseid.

Kui Soome algas käimasolevat võitlust,
siis toimus see sügavas relvavendluae vai
mus Saksamaaga relvavendluse vaimus,
mis teenis ainult ühte hüvipunkti: b o 1 s h e
vismivastast võitlust seoses oma
rahva eluliste huvide teenimisega ning oma
maa ajaloolise an taastamisega. Selle võitlu
se teostamiseks võttis Soome vastu Saksa
maa relvaabi, mille tähtsuses ja aususes ei

saa keegi kahelda, sest selle tõenduseks on
kõige pealt Karjala tagasivallutamine ja Tal
vesõja haavade kustutamine, hilisemas jär
gus aga ründavate nõukogude diviiside pi
durdamine alles mõui aeg tagasi, millal nad
ühel või teisel põhjusel olid suutnud uuesti
lüüa sisse Karjala aladesse.

Soome rahvas teab seda sama hästi nagu
meie ja hindab seda. Kas saame siis ka
seepärast veeretada karvas sündmuses süü
di soome rahvale? Ei, olgu sellega kuidas ta
hes, kuid soome rahva hing ja vihkamine
on jäänud samaks, nagu ta oli 1939. aastal.
Rahvas ei ole väsinud, ei ole muutunud ka
selle rahva hinge põhiolemus ega laad, vaid
silmapilgu saatuslikes sündmustes mängivad
küllalt elulist rolli Soome valitsuse ringkon
nis juhtivatel kohtadel seisvad rootsikeelsed
ja -meelsed isikud, kes seisavad tihedais si
demeis Rootsi ja rahvusvaheliste ringkon
dadega. Milline ou kommunismi olukord
Rootsis, seda me teame. Ja teame ka, kui
das viimaste aastate jooksul peagu pidevalt
on hõljunud õhus Soome separaatrahu jutud
ning kuidas vaenlase propaganda sõja pika
kestuse jooksul ou näinud vaeva, et neid
jutte aina õhutada ja soojendada ning mur
da sel viisil soome rahva raudset hinge.

ÜUesime joba, et saatuslikus sammus ei
saa (-üüdisiHda rahvast. Soome rahvas käes
oleval korral on tohutult rohkem väärt koi
ta juhid, kes tõukasid nüüd oma rahva õn
netusse ja tükeldasid bolshevismivastase
rinde. Aga mitte ainult seda, sest ei saa jät
ta tõsiselt arvestamata ka moraalset lööki,
mis löödi nüüd juhtide poolt Soomele enda
le ja mis viib üsna kindlasti soome rahva
õnnetule ja võib olla ajaloos koguni enne
olematule lõhenemisele. Viimast on kerge
oletada, kuna pole kuidagi mõeldav, et sama
rahvas, keda kannab ülalkirjeldatud Soome
loodusest juurduv ja selle värvingu põhitoo
nidega kokkusnlav hing ning kes on nii
rahvuslikult häälestatud ja tunneb nii põh
jalikult bolshevismi ohu suurust, muutuks
nüüd järska oma arvamustes bolehevismist.
Ei, ainult teised, ja üsna soome rahvuslikule
selgroole võõrad ringkonnad on pääsenud
mõjule ja juhtima ning on mänginud joba
esimeste kaartidega käest soome rahva va
baduse. Või kuidas saab nimetada seda tei
siti, kui juba separaatvaherahu eeltingimus
tes nõutakse, et 15. septembriks desarmee
rumata Saksa üksused interneeritaks ja
antaks välja vaenlastele, kelle hul
gas esikohal bolshevikud? Missuguste õigus
normidega on see kooskõlas või kuidas tu
leb vaadata siin anglo-ameeriklaste osale?
Missugune on siin nende vastutus maail
ma ja soome rahva ning ta rahvusvahelise
au ees?

Usume, et sellest ei saa esialgu olla küii
juttugi. Pigem leiame siit juba täiesti selge
ja kindla tõendi sellele, et anglo-ameerik
laste surve Soomele vaherahu tegemiseks,
relvavendluse murdmiseks ja bolshevismi
vastase rinde tükeldamiseks ei ole algusest
peale karvavõrdki arvestanud Soome ega ta
rahva tõelisi huvisid, vaid Soome on
nende juures küsimuses ainult kui vahend
poliitiliseks spekulatsiooniks. Ärgem
unustagem näiteks ka seda, mis üteldi seal
pool Talvesõja päevil Soome võitluse ja Nõu
kogude rünnaku kohta ning kuidas siis õhu
tati Soomet võitlema. Kus on see nüüd?

Kõike üteldnt arvestades asume, et ai
nult seetõttu võis ilmneda nähe, kus Soome
võttis vastu Saksa relvavendluae ja sellega
tegelikkuses liituva relvaabi samal ajal, kui
teatav rahva rahvuslikule hingele ja kehale
võõras kildkond sepitses rahvale vaenlike
jõudude mõjutusel separaatvaherahu või
separaatrahu, nagu seda nüüd sobltatakse.
Jääb aga kindlasti tõeks, et iga separaatra
hu lausend, kui üldse separaatrahu kai see
sugune tegelikkuses sünnib, moodustab en
dast Nõukogude kibeda diktaadipilli, milli
ses ei saa olla juttugi Soome rahva tahtest
ega huvidest.

IV
Sündmuste veskid on jahvatanud ja jah

vatavad kiiresti. Soome loodus ja hing on
jäänud tahame seda kindlasti ja veen-

dunult uskuda tänagi toonaseks ning
rahvas on valmis samasuguse andumusega
teenima oma karmi isamaa saatusvõitlußt,
nagu 1939. a. , knid äärmiselt tume saatuse
ja tuleviku vari laiub üle tänase Soome.
Juhid oo andnud oma rahva välja bolshe
vismile ja ta hävitavale vägistamispoliitika
!e, sõites ei tea veel kui kanaks ootama
Kremli uste taha separaatrahu diktaati. Mis
toob tulevik Soomele, on veel vastamata ja
äärmiselt raske küsimus. Kas sama, mis
1940/41. a. sündmused Balti riikidele, nende
hulgas meile ? Ka see küsimus ei ole prae
gu veel vastatav. Aga meil on silmi ees ku
jukad näited Bulgaariast ja Rumeeniast,
isegi anglo ameeriklaste poolt okupeeritud
Prantsusmaa bolsheviseemvaist osadest ja
Poolast. Need lubavad teha joba küll kirju
tamata, knid ulatuslikke järeldusi. Leppi
gem nende noppimisega ajakirjanduse lühi
sõnumeist ja vaadelgem neid kainelt. Ühel
pool Dardauetlid, teisal „Põhja Vahemeri"
ta ajrloolif.es, strateegilises ja majanduslikus
suuruses, kogu Skandinaavia, teda ümbrit
sevad mered ja veed. Jah, seda võivad
anglo-ameeriklased nimetada küll reaalpo
liitikaks, knid meie nimetame kõike Soome
suhtes sündivat siiski reaalsemalt nime
tame seda kõikide inimlike moraalinormi
de alusel alatuimaks ja jämedaimaks or
ja s t u s p o liitikaks.

Selle orjastuspoliitika õnnetuks ohvriks
on langenud täna soome rahvas ja kogu
toonane karm-kaunia ning tõsiselt-mehine
Soome. Sellele äratundmisele jõudmine en
eriti raske meile, eestlastele, kes me msel-
saati avame vennasrahvale käed ja südamed,

liks ed ning väravad. Kuigi ka meie oma
saatus on äärmiselt raske, oleme ometi

Soomest suure sammu ees meie nimelt
oleme kogenud bolshevismi praktikat ta

täiuslikkuses omal nahal rohkem kui
Soome, oleme sedamööda ka oma kogemus
telt Soomest ees ja targemad. Ning meie
tee on selge: ühiselt Saksamaaga, õlg
õla kõrval nendega, kes puhastasid meie
maa 1941. a. jubedaimast, fantaasiast kurb
mustaks reaalsuseks vormunud lummust.
Usume saatust ja Kõrgeima õiglust, usume
oma õigust elule. Ja kana meie arvates ku
soome kangelaslik vennasrahvas on õigus
tatud elama, siis tahame ka uskuda, et saa
tuse suur seinakell pole temagi suhtes löö
nud veel oma 12 dat tundi, kuigi see juba
nii näib ja kuigi saatuse raske Käsi on pan
dud momendil soome rahva õlale ja surma
ning hävingu sünge vari lasub Soome kal
jude, vete ja soome ela kohab —esp.

Kolmas eestlasest Rüütliristi kandja, SS-oberstutmbannführer (kolonel-leitnant)
Harald Riipalu.
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juurde, pani ona käe ta õlale ja kum
mardus alla tema poole: «Synnöve, üt
le, armastad sa siis mind?* »Jah"

Neiu nuuksus.
«Sa ei tunnegi sellest rõõmu?* 

Synnöve vaikis. Thorbjöra kordas
oma sõnu. Synnöve nuttis üha roh
kem. Ta tahtis noorukist eemalduda.—
•Synnöve.* „Ja". Thorbjöra kaelustes te
da veelgi südamlikumalt. Ja siis lasi
Synnöve seda sündida ja nuttis, nuttis.

„LaB' me nüüd kõneleme üksteise
ga,* palus Thorbjöra ja aitas teda is
tuda kanarbikule. Ta ise istus tema
kõrva. Neid pühkis silmi ja püüdis
naeratada. Kaid see ei õnnestunud
tal. Thorbjöra oli võtnud ta käe ja
vaatles teda. «Ütle, Armas, miks ma
ei tohi tulla Solbakkenisse?* Synnö
ve ei vastanud veelgi. .Küllap sa
ei ole selleks luba paistnudki?* Syn
növe vaikis. «Mispärast siis mitte?*
Ja Ihorbjörn tõmbas ta endale lähema
le. «Ma ei julge seda.* Seda sõnas
Synnöve õige tasa. Thorbjörni laap
tõmbas hetkeks kipra. Jala nihutas ta
veidi eemale, toetas küünarnuki põl
vele ja surus pea käte vahele. «Nõn
da kui lugu praegu on, ei tohi na
küll üldse enam sinna tulla." Vas
tuse asemel noppis Synnöve ühe mä
giiille teise järele.

«Võib ju olla, et olen teinud mõn
dagi, mis ei olnud õige. Kuid mind peaks

| Björnstjerne Björnson|

pisut mõistetama. Ma ei ole halb ini
mene.* Thorbjöra peatus. «Ja ma
olen veel noor. Alles kahekümnene 
ma * siin katkes kõne. «Kuid kes
mind tõesti armastab see peaks ometi

.* Ja siin lakkas ta päriselt. 
Seal kuuldus ta kõrval tasa: «Sa ei
tohi nii kõnelda. Kas sa ei tea, kuivõrd,
ma ei jalge seda isegi Ingridile ütlelda.*

Ja siis nuttis Synnöve taas palju. 
«Sina, ma olen nõnda mures. Thor
björa hoidis teda hellalt embuses. 
«Sina, ütle seda oma vanematele, siis
läheb kõik hästi. Läheb nii, kuidas
sina soovid." —«Kuidas mina soovin?*

Siin pöördus Synnöve tema poole ja
rippus tal kaelas. «Ah, kui sina armas
taks mind nõada, nagu mina sind." 
Seda ütles Synnöve nii siiralt ja tahtis
naeratada.—«Ja sa arvad, et ma ei tee
seda?" Thorbjöra kõneles õrnalt ja
vaikselt. «Ah ei, sa ei kuula sugugi
mind. Sa tead väga hästi, iqis meid
ühendaks, aga sa ei toimi kunagi selle
järele. Ah, mispärast mitte?" Ja kuna
Synnöve oli kord seal maal, jatkas ta:
«Mn Jumal, kui sa aimaksid, kuidas
ma ootan päeva, mil võiksin sind näha
Solbakkenis. Ja siis juhtub ikka mida
gi, mis ei sobi. Ja vanemad ise jutus
tavad seda mulle." Nüüd selgus Thor
björnile mõndagi. Ta nägi nii selgelt,
kuidas Synnöve ootas Solbakkenis õnne
likku tundi, mil ta tohiks teda viia oma
vanemate ette. Ja tema ise ei olnud

talle kanagi võimaldanud seda tundi.
f«Miks ei ütelnud sa seda mulle

varem, Synnöve?a
W «Kas ma ei teinud seda?*— «Ei,
mitte õieti." Synnöve mõtles viiva järe
le. Nüüd näppis ta oma põilenurka.
«Liis ei teinud ma seda seepärast, 
et mul puudus õige julgus." See oli
Thorbjörni meelest nii kummaline, nõn
da liigutav, et tema pärast tunti hirmu.
Ja siis suudles ta Synnövet esimest,
kõige esimest korda.

See tõi viimaks Synnõves muudatuse.
Ta lakkas äkki nutmast. Ent ta rips
med värisesid, kui ta tahtis naeratada.
Ta vahtis enda ette maha, ja vaatas siis
Thorbjörnile, ja naeratas siis korralikult.
Nad ei rääkinud enam midagi.

Nende käed olid taas teineteist leid
nud, kuid ei suutnud enam pigistamist
jatkata. Tasakesi tõmbas Synnöve oma
käe ära. Ta kuivatas silmi, samuti nägu,
kuivatades ka juukseid, mis olid veidi
sasis. Thorbjörn aga istus paigal mõt
tega: ta võid olla kardab enam kui
teised. Teda tuleb õrnalt kobelda.

Ta saatis Synndvet kuni mägi karja
maani. See ei olnud väga kaugel. Ta
oleks seejuures meeleldi võtnud Syn
növe käe, kuid miski temas takistas seda.
Talle oli see peaaegu ime, tohtida teda
üldse saata. Lahkumisel tõotas Thor
björn Synnövele, et sel ei tarvitse tema
kohta kaua kuulda midagi halba.

Kui ta koju jõudis, kandis isa aidast
vilja veskisse. Kogu kihelkond jahvatas
Graulieni veskis, niipea kui sealsetes
ojades lõppes vesi. Graulieni ojas jät
kus alati vett. Tuli kohale toimetada
hulk kotte. Enamik olid õige suured,
mõned isegi tohutu rasked. Naised pesid
samas lähedal pesu. Thorbjörn sammus
isa juurde ja haaras ühte koti. «Kas

ma tohin aidata? " ,Ah, lase olla ma
tulen üksindagi toime.* Ja Sämund vis
kas koti õlale ja kandis selle veskisse.

«Kuid hulka jäi veel järele." 
Nende sõnadega kaaras Thorbjörn kinni
kahest kotist, surus selja vastu neid ja
tõmbas kumbagi käega ühe koti õlale,
toetudes küünarnukid ega puusadele.
Poolel teel kohtas ta Sämundi. See läks
uue koti järele. Isa vaatas põgusalt te
ma poole, lausumata sõnakestki. Siis
tuli Thorbjörn aida juurde tagasi. Sä
mund mõõdus temast teerajal kahe veel
suurema kotiga. Thorbjörn võttis nüüd
eriti kerge koti ja viis selle veskisse.
Sämund silmitses teda seekord terava
mini. Nüüd sattusid nad juhtumisi koos
aida juurde. «Siin käis keegi Nordhau
gist ,* ütles isa, «nad soovisid sind
pühapäeval meeleldi pulmas näha." Seal
peatusid Ingrid ja ema hetkeks oma
töös ja palusid teda silmadega. «Ja
siis?" küsis Thorbjörn rahulikult. Üht
lasi haaras ta kaks suurimat kotti, mis
seal üldse leidus. —«Ja sa lähed?"
uuris Sämund. «Ei 1 " 

NELJAS PEATÜKK
Granlieni mägikarjamaa asus tore

dal kehal. Siit võidi näha kogu avarat
kihelkonda, eriti aga Selhakkenit seda
ümbritseva kireva metsaga. Ja samuti
teisigi talusid. Need näisid saludest
koosneva pärjana. Roheline muru hoone
tega selle keskel näis rahu sümbolina,
mis oli võidetud karmilt mullapõuelt
visa tööga. Nii võis mägikarjamaalt luge
da neliteistkümmend talu. Granlienist
paistsid vaid viilkatused ja needki ai
nult kõrgeimast kohast. Tüdrukud ar
mastasid seda kohta. Nad rõõmustasid
suitsulippude üle, mis lehvisid korst
nate kohal. «Nüüd valmistab ema
lõunasööki," ütles Ingrid. «Täna saab

Raudrist eberführer Soodlale
ja kolonel Sinkale

Ohe armee ülemjuhataja andis 3. sep
tembril 1944. a. üle kindral'inspektor SS
oberführer Soodlale ja Eesti Omakaitse ko
mandörile kolonel Sinkale 2. klassi Raud
ristid. Mõlemad on viimastel päevadel paist
nud eriti silma isikliku tublidusega.

„Ma kuradi

rüssadele..."

Siin ta nüüd on, pataljoni sidumis
pnnkti juures kanderaamil, habetunud
lõuaga, kindel rahulik ilme näol. Ei
ükski joon seda reeda, et ta on haava
tu. Noor arst, kelle rahulikkus annab
igale haavatule jõudu, võtab haavatul
riided seljast ning silmitseb haavu. Ta
on kolmes kohas granaadikildudega
pihta saanud. Siis roomanud ta abi ot
sima ning nüüd on ta siin. Haavad on
kaunis rasked, konstateerib arst, paneb
neile arstimeid ning seob. Tuleb kind
lasti edasi transporteerida operatsioo
nile.

Kuidas see juhtus? See on igale
meist küsimuseks, mis kipitab keelel.
Haiget ei tohi tülitada, kuid haigel ki
pitab ise see keelel ja juba ta lausub
tugeva häälega: „Ma kuradi rüssadele
veel näitan, või nemad võtsid mind
vangi."

See, ühe eesti piirikaitse üksuse sõ
dur, Pärnumaa talupoeg, on mõndagi
üle elanud, nagu selgub ta jutust.

Nende üksus oli eel positsioonil ühel
saarekesel, mis asub Narva jõel. Seda
jagasid nad vaenlasega. Ootamatult tegi
vaenlane rünnaku suuremate jõududega
ja tiivalöögiga sattusid kolm meie
meest vaenlase kätte vangi. Relvad
võeti käest, seisukord oli lootusetu. Mis
saab meist? Ei ole enam mingit elu
lootust. Sellises seisukorras välgatab
ajust tuhandeid mõtteid läbi nagu va
nasõna ütleb: „Kus häda kõige suurem,
seal abi kõige lähem." Tuli tegutseda
kiirelt.

Sama haavatud tugev talupoeg te
gutseski oma sisemise käsu suncil. Mo
mentselt oli haaratud punasõduriit püss
ning sama kiirelt langes püssikabaga
hoop ühele ohvitserile pähe. Eune, kuž
valvur sai midagi otsustada, lajatas ka
teisele valvurile sama tugev hoop ke
set pealage. Mõlemad olid meelemärku
setult maas. Nüüd pidi tegutsema väga
kiirelt. Kõik kolm andsid jalgadele tuld,
lähem võsa pidi neid vastu võtma. Sealt
jõkke ning voogudes algas uus heitlus
omapoolse kalda suunas, mis küll mõ
nekümne meetri kaugusel, kuid selles
olukorras oleks nagu terve igavik ku
lunud jõe ületamiseks.

Siis märkas vaenlane nende põge
nemist. Kui mehed olid parajasti jõud
nud omapoolsele kaldale, hakkasid «kä
kid" langema nende ümber. Tuli edasi
roomata kõhuli.

Varsti tundis ta, kuidas lõhkeva
granaadi killud tabasid teda reiest, sel
jast ja rinnust, kuidas soe veri valgus
riiete alla. Ei, mitte veel meelt heita,
ikka edasi, veel kuussada meetrit, viis
sada meetrit, järjest lüheneb vahemaa.. „

Märjad, külmad riided koos haava
dest immitseva kleepuva verega liibu
sid vastu ihu. Roomates nii heina sees
edasi, pingutades väsinud liikmeid, kus
juures üks jalg ei taha sõna kuulata,
jõuab ta siiski sihtpunkti granaadipil
duja ägeda tule all.

„Kuradi rüssad" lõpetab haavatu
oma jutustuse, silmis leegitsemas viha
ja ise peaga ähvardavalt noogutades.
Selles hõõguvas vihas, selles ähvarda
vas noogutuses on ainult üks mõte 
kättemaks.

„Tänan, härra doktor, abi eest," lau
sub ta veel arstile, kui see sidumise
oli lõpetanud.

„Head ja kiiret paranemist," soovib
arst ning meiegi, kui see eesti talupoeg,
nagu põline tammetüvi, kes niipea ei
murdu, algab reisi haiglasse parandama
ema haavu, et siis taas tagasi tnlla
.oma sõprade keskele ja kätte tasuma
oma haavade eest.

Sõjakirjasaatja L. Jaanimägi

Teatrid suletakse
Eeßti Omavalitsuse Juhi otsusel on to

taalse sõjapanuse teostamiseks antud ees
kirjade alusel suletud 1. septembrist 1944
kõik Eesti teatrid ja varieteed, teatrikoolid,
muusikakoolid ja kunstikoolid.

Eraviisiline laulu, näitekunsti ja muusi
kaõpetus on keelatud. Samuti oa keelatud
ka erakunsti><oelide tegevus.

Koobas-relvastöstehastd
B e r 1 i ! n. Tundmatuna ja märkamatuna»

500 meetrit maa all suurtes koobastes asu
vad relvastuskäitised on Saksamaa vastu
seks anglo ameeriklaste õhu rünnakutele
Saksa sõjamaterjalitoodahgale. Üke pildiaja
leht avaldab pilditeate ühest sellisest pal
judest maa-a) ustest relvastnskäitistest,
milledes töö käib lakkamatult päeval ja üöl,
ja annavad seletuse selle kobta, et võib
teatada Saksa sõjamaterjall tootmise pide
vast suurendamisest. Üks pilt näitab sadu
masinaid ühes eriti selleks otstarbeks kal
just lõhutud õõnesrunmis, mille pin<J on
tsementeeritud, kuna seinad on jäännd
krohvimata. On sisse seatud mitu kilomeet
rit valguskaableid ja torujuhtmeid. Koos
kogu käitisega ja mitte väikese ametkon
naga on ka juhtkonna büroo paigutatud
maa alla ja töötab seal ilma polaternateta
surisevate masinate keskel.
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Mehise, Üksmeelse võitlusega saame ja
gu kõigist hädaohtudest, mis meie kodu
maad ähvardavad. Külma verega ja vapru
sega kaitseme me oma Eesti kodumaad.

E. O. Juhi raadiokõnest 2. veebr. 1944.

Praegu on tund, kus iga ees
ti mees ja naine, kas relva
ga või ilma, peab teadma

oma kohust.



Sõjapõgenikele tuleb kõigiti abiks olla

Üks osa meie kodumaast on sattunud
sõjakeerisesse ja sealne elanikkond on suu»
uitud maha jätma oma kodud ning varan
dused, ning ajutiselt ulualust otsima üle
jäänud Eestt osadest, mis asuvad sõjate
tegevusest kaugemal Üldiselt on igal pool
sõjapßgenikesse suhtutud heatahtlikult.
SüjapOgeuike vastuvõtt on üldiselt soe ol
nud ka Järvamaa elanikkonna hulgas. Kuid
ometi esineb siiski üksikuid juhte, kus sõ
japõgenikke koheldakse võõrastavalt. See ei
sobi hästi meile, eestlastele, kes oleme vii
maste aastate sündmuste tõttu läbi elanud
nii palja kannatusi. Ei tahaks nagu uskuda,
et üksikud inimesed keelavad sõjapõgenike
le ulualust ja abi, kuid et see üksikuil juh
tudel nii on, selle üle tjleb vaid kahjatsusi
tunda. Sõjapõgenike olukorra kergendami
seks on ametasntleed võtnud tarvitusele
kõik võimalikud vahendid, kuid sellest üksi
on vähe, kui elanikkond mõistab seda tei
siti ja omalt poolt sõjapõgenikele abistavat
kätt ei ulata. Sellest peaksime kõik täiel
arusaamisel olema ja selles lootuses, et
kohalik elanikkond sõjapõgenike abistami
seks kõikvõimalikku abi pakub, on juhitud
ka ametasutuse töö. Seda näitab ilmnevalt ka
üha Järvamaa vallavanema käskkiri oma
valla elanikele, kns öeldakse:

„Sõjategevusest tingituna on oga Lõuna-
Eesti kodanikke evakueerunud Järva
maale.

Need inimesed on pidanud jätma maah
oma kalli kodu ja tihtipeale kogu oma
vara."

On iseenesest selge, et see kõik on ras
ke, mispärast meie, kel meist veel kodu
on kaitstud ja olemas, peame neile rah
vuskaaslasile kõige oma jõu ja nõuga abiks
olema.

Pean ütlema, et paljud on seda hästi
mõistnud, kuid ei saa ka mõõda minna
sellest, et hõik siiski ei taha millegi pä
rast ara saada abistamise tähtsusest.
Nii näiteks ühele korterit palujale on
Ühes P. küla talus vastatud : „Meie ehita
sime maja omale ja meie ei saa siia kedagi
võtta.'*

Ometigi on selles talus ruumi küllalda
selt.

See teguviis on täiesti lubamatu, mispä
rast rõhutan siin : häda niisugustele süda
meta inimestele.

Üldiselt ega palun kõiki kaaskodanikke
evakueerituile niipalju vastu tulla, kui see
vähegi võimalik. See jääb minu põhiliseks
nõudeks. 3elle juures soovitan kõigile
kordki püüda kujutada ennast evakueeritu
asemel, siis vast ehk saame pisutki pare

mini nende rahvuskaaslaste raskustest
aru".

Järvamaa õpetajaskond sõjapõgenikke

abistamas

Sõjategevuse tõttu Lõuna-Eestis siir
dub igapäev Järvamaale sõjapõgenikke,
kellede eest hoolitsemisel on tublit abi
pakkunud ka Järvamaa õpetajaskond.
Juba aegsasti saatis selleks Järvamaa
koolivalitsus kõigile koolijuhatajaile
välja vastavad juhtnöörid, millede koha
selt paluti õpetajaskonna kaasabi sõja
põgenike olukorra kergendamiseks koos
töös kohaliku vallaomavalitsuse ja ko
hapealsete organisatsioonidega. Selleks
paluti kõigil koolijuhatajal! või tema
asetäitjal! astuda kontakti kohaliku
vallavalitsusega, kust võis saada ni
mestikke nende talude kohta, kus on
vaja nii hobu- kui ka inimtööjõudu
ning aidata kaasa sõjapõgenike suuna-

miseks vallavalitsuste poolt näidatud
talunditesse kas alaliseks tööjõuks või
ajutiselt ööbimise otstarbel majutamisel.
Edasi tuli iga koolimaja juurde, võima
likult tee äärde, üles seada vastav
plakat, kust nähtus kus kohas aspb
evakueeritute abistamispunkt. õpetajas
konda paluti kõigel võimalikul viisil
sõjapõgenikele abiks olla nii sõjapõge
nike vastuvõtmisel, majutamisel ja nen
de edasijubtimisel.

Järvamaa õpetajaskond ongi selleks
rakendanud kogu oma jõu ja õpeta
jaskonna kaasabil on sõjapõgenikud
suutnud nii mõnestki raskusest üle
saada.

Põllutööd arenevad soodsalt

Põllumajanduse Keskvalitsuse andmeil
on rukki ja odra koristustöödega üldiselt
juba igal pool lõpule jõutud. Praegu on kä
sil kaera ja suvinisu koristamine ning maa
ettevalmistamine talvvilja külviks. Kohati
on külv joba teostatutki.

Käesoleva kuu lõpul on loota ka kartuli
võtmise algust. Üldiselt on tänavused kartu
lisaegi lootused Lõuua-Eestis paremad, kuna
Põbja-Eestis mõjus kohati kartuiikasvu pi
durdavalt liignüskus.

Käsilolevaks tööks on praegn viljapeks,
mis toimub vallavanemate poolt ettemäära
tud peksuringides kindla järjekorra järgi.
Teatavaid raskusi on valdadel lööjõu, eriti
traktorijnhtide vähesuse tõttu ning kütteõli
dega, mida esialgu ei ole veel vabaks an
tud, nii et peksul öid saab sooritada ainult
puugaasigeneraatorite ja aurukateldega. Va
jalikud määrdeõlid esialgse peksukorra
jaoks on siiski olemas.

Põllumajanduse Keskvalitsuse kaudu
korraldatav traktori j ohti de kursus, mille
lõpetas 100 vanemat ja 70 nooremat kaitse
väeteenistaskobostuse alla mittekuuluvat
noormeest, aitab-märgatavalt kaasa viljapek
sn teostamisele.

Üldiselt korraldakse kõik rohkem töö
jõudu vajavad iöõd talgute korras. Samuti
on olnud tõhusaks abiks ka evakueerunud
ning linnast abiks käivad tööjõud. Põlluma
janduse Keskvalitsuse vahendusel läheb iga
päev maale põllutööle keskmiselt 50 ini
mest. Sellekohaseid sooviavaldusi maalesõi
duks on rohkemgi, kuid piiratud sõidu või
maluste tõttu ei ole võimalik kõiki rahul
dada.

Paralleelselt koristustöödega teostatakse
ka seemnepõldude kontrollimist ja tunnus
tärnist. Seniste andmete kohaselt on kartuli
ja tara viljapõllud kõigiti rahuldavas seisu
korras. Tunnustamisel on ka lina- ja sinepi
põllud.

- KOOB sellega toimub ka seemnekartulite
ja sordiviljaseemne soovijate registreerimi
ne. Seda toimetab kartuliseemne alal Eesti
Kartnlikasvatajate Ühing ning teravilja
seemne alal Eesti Sordiparändamise Selts.

Soovijad peavad esitama kohaliku kon
sulendi tõendi, et nad on võimelised sordi
vilja kasvatama. Kartuliseemue soovijail
peab olema tasutud uus kartulinorm. See
met antakse ka ikalduse korral.

Erilist tähelepanu maaparandusele

Sõjaolukorrast tingituna osutab maapa
randustööde teostamine erilist tähtsust. Sel
letõttu on Põllumajanduse Keskvalitsuse
Maaparandusosakoud hakanud tänavu eriti
viljeldama maaparanduse ja sookaltuuride
tõid.

Maaparanduse ja sookultuoritöõd kipnvad
praeguses olustikus, kus tööjõudude nappus
end kõikjal tnnda annab, tahaplaanile jää
ma. Suvise ja varasügisese tööpinge vähe
nedes tuleks aga siiski neile tegureile enam
tähelepanu osutada.

Sooasuudusfs ja talundeis, kus kasutatav
maa-ala asub soomaal ja kus talvrukki kül
vid on alles tegemata, soovitatakse põllu
majanduse juhtivate tegelaste poolt need
otsekohe teha. Kohaseim talvrukkisort neil
maa-aladel on Sangaste ja sobivamad rokki
kasvukohad on hästi kuivendatud, väikse
mad kaitstud metsaäärsed seoribad.

Sookaltuuride väetusprobleemid on võe
tud tänavu maa viljakuse tõstmiseks eriliselt
kaalumisele.

Soosid omavail talupidajail on lihtsaim
viis maaviljakost tõsta olemasolevate väe
tisainetega : puutuhaga, kompostiga ja pea
leveetava saviga.

Olgugi, et ka laudasõnnik on osutunud
sookultuuride parimaks väetiseks, on seda
nii vähe, et sellest vaevalt jätkub soode
väetamiseks.

Talupidamises, kus soos kasvatatakse
põlluviljasid, ootab soopõld vilja koristami
se järele mustaks harimist, kas äkkega,
vedruäkbega, kultivaatoriga või raudsaliga.
Seda tuleb teha korduvalt kuni külmade
saabnmiaeni.

Et talupidajaile kergendada maaparan
dustööde teostamist, on kohalikele maakond
likele põllumajandusjuhtidele ülesandeks
tehtud kõigile talupidajaile anda vastavaid
juhtnööre. Seda tagab praegune olukord,
kus väheste väetiste varal tuleb saavutada
võimalikult palju.

Käsipallivõistlus pühapäeval
Naga varem teatatud, pidi möödunud

pühapäeval Paide Valiimäei S-s,Järvapojada
korraldusel toimuma käsipallivõistlus. Ilmas
tikuoludest tingituna oldi sunnitud aga
võistlust edasi lükkama. Naga nüüd meile
vastavalt poolt teatatakse, leiab nimetatud
võistlus aset Paide Vallimäel eeloleval pü
hapäeval, s. o. 10. septembril algusega kell
IS.6A. Nagu varem juba märgitud, kohtuvad
toimuval võistlusel kahe kohaliku eesti sõ
javäe üksuse ja S-s „ Järva pojad" võrkpalli
meeskonnad. Lisaks neile kohtuvad kol
mandale kohale tulnud meeskond ning .Jfir
vapojad" naiskond.

Kõigis on põllutöödega hästi

toime tuldud

Koigi vallas on põllutöödega käesoleval
snvel, vaatamata erakordsetele aegadele ja
töökäte puudusele, siiski võrdlemisi hästi
toime tuldud. Rukkilõikus suudeti õigeaeg
selt läbi viia ja praega on käsil rakkipeks,
et õigeaegselt tSita oma normikohased, saa
da seemet uueks külviks ning oma pere
lavalegi undseleiba anda. Viljapeksuks teeb
aga takistusi peksumasinate puudus. Praegu
olemasolevaid masinaid on valla kohta vähe,
kuid sealjuures on nad võrdlemisi vanad ja
nõuavad sageli parandamist, mis takistab
omakorda tööd. Et rukkipeks aga läbi viia,
on paljudes kohtades kasutamisele võetud
rehed. Seda moodust on kasutatud peaaegu
kõikjal seal, kas süglskülv teostatakse unest
lõikusest. Paljudes kohtades on sel moel ka
oma perekonna jaoks undseleiba hangitud
ja osalt ka norme täidetud.

Praegu on Kõigis käsil rnkkikülv, millest
üks osa on juba teostatud ja ülejäänud osa
on lõpetamisel. Saabuv sügis ähvardabki
põllumehele töörohkeks kujuneda, kuna
peatselt nõuab ka töuvili koristamist. Kõigis
ollaksegi mõnel pool juba odrakoristamisega
ametis. Üldiselt on viljad tänavu Koigi ümb
ruskonnas võrdlemisi head, mis Põllumehe
töövaeva tasuvsd täissalvedega.

OMAKAITSE ASTUB VÄLJA

Omakaitse haarang-operatsioon, milles hävitati kõik vaenlase langevarjurid

Enamus eesti meestest seisab praegu
rindel. Need, kes täidavad kodus vajalikke
tööülesandeid, on aga igal hetkel valmis
samuti sõduritena relvaga käes välja astu
ma. Kuuleme ühte jutustust sellest, kuidas
see sageli sünnib.

Olin just töölt talles heitnud juha maga
ma, kui korraga keset kõige paremat une
rawmetust uksekella helisemine mu unest;
voodist välja tõi.

„Kes on, palan !* hõikasin.
Omakaitsest, vastati ukse tagant.

Alarm, ilmuda veerand tunni jooksul oma
kaitse staapi I

Mis tahti on? uudishimutsesin veel
nnesegase peaga.

Väljasõit, rohkem ei tea 1 üteldi väl
jast.

Hästi, läheb lahti! Viie minutiga olin
valmis ning järgmise viiega kästud kohas.

Enamus meestest oli joba kohal ning
seisid vajalikkude relvadega ja laskemoona
ga varastatult staabi Õuel autode ümber.
, Kuhu siis täna ?

Tartu teed paarikümne kilomeetri
ümber välja, rohkem veel ei tea, vastati
ühe auto juurest.

Ka viimased tulijad olid kohe valmis
ning juba minuti pärast kompaniiülem andis
korralduse autodele teele asumiseks. Masinad
käivitati ning antodekolonn vuras läbi hele
das kuupaistes säravate tänavate teele.

Kilomeeter kilomeetri järele jäi selja
taha. Autodes valitses peaaegu absoluutne
vaikus, välja arvatud automootorite ühe
tooniline summutatud surin. Osa meestest
suitsetas», teine osa istus hämaras omaette
mõttes. Ka kompaniiülem noor leitnant 
oli temale mitte omaselt sedakorda hoopis
sõnatu. Näis, et iga mees tegeles vist küll
täpselt ühesuguste mõtetega kaldas täna
läheb? See polnud küll mitte esiitfene
Kord juba mitmel korral meie kompanii
oli käinud väljas vaenlase langevarjurite
vastu ja iga mees teadis, mida see tähendab.

Palju neid on alla tulnud ? katkestas
üks meestest vaikuse, pöördudes kompanii
ülema poole.

Lähemad arvud puuduvad, lausus
kompaniiülem tõsiselt.

Ja jälle jäi vaikseks.
Viimaks oli möödunud vaevalt pool

tundi masinad üksteise järele peatusid
uing eespoolt tagapoole auti edasi vaikne
korraldus maha astuda 1

Iga mees kompaniis juba teadis, mida
uüüd teha. Käratult, vältides igat üleliigset
müra, roniti autodest välja ja koonduti üle
maauteekraavi metsaservale kolonni. Esime
se auto juurest ruttas kaks meest kompa
niiülema juurde. Need olid kohalikud oma
kaitsemehed, kes olid saadetud ette teed
juhatama. Lühikese olukorraselgituse järele
oli asi korras üksusel tuleb liikuda alul
veidi piki maanteeserva edasi ning siis
pöörduda suure magistraalkraavi juures
vasakule rappa. Seal, raba keskel ühes
mänuivõßerikus need pidid olemagi. Nad oli
alla puistatud kahe tunni eest kahelt lennu

" kilt ning nende maandumispaiga olid koha
' likud omakaltsemehed päris täpselt saanud
1 kindlaks teha. Allaheljuvaid langevarje oli
" märgatud kahest suunast ühest talust,
1 kus pererahvas lennukimüra peale oli välja
• tulnud, ja ühelt teelt, kus üks noor poiss
• oli parajasti jalgrattal sõitmas külast koju.

Nüüd, kus bolshevike asupaik oli täpselt
teada, muutus eelseisev ülesanne märgata
valt kergemaks oodatust. Nüüd jäi ainult

' näidatud asukoht ümber piirata, ning siis 
' see kohtumine seal ei tule bolshevikele

' lõbus! ..
Kõik sündis nagu nööri mööda. Uramar

' guseit tunni aja jooksul oli rõngas ümber
rabasaare valmis ning Üsna pea saabus

1 snust-suhu korraldus edasi liikuda I

Kasutades ära iga varjumisvõimaluse 
kuupaistel oli vahepeal muutunud veelgi
heledamaks alustas piiramisrõngas ette
vaatlikku edasiliikumist. Samm sammult,
pikkamööda ning hoolikalt. Miski ei tarvit
senud vaenlasele reeta meie siinolu!

Koha), kus asusin mina, tali ületada
paarisaja meetri laiune lage lõik. Siin tuli
olla eriti tähelepanelik. Otsustasime siin en
did edasi töötada pikali maas. Seeläbi said
küll meie rõivad juba kohe algul läbimär
jaks, kuid see oli sel hetkel kõrvalise täht
susega. Minust vasakul ronis edasi noor
masinamehaanik, vasakul uus mees meie
kompaniis ühe linna asutase raamatu
pidaja. Mõlemad mehed mõjusid kuidagi
eriliselt rahastavalt, nii et oli heameel nen
dega koos olla.

Siis äkki läks kõik nii kiiresti, et sõna
dega on seda raske kirjeldada. Kusagil
vasakul välgatas hetkeks, siis kostis pauk,
ning murdosa sekundi jooksul lisandus sel
lele samas äge automaatrelvade tuli.

Niisiis -- läks lahti: Meil küll puudusid
võimalused selles raginas kaasa rääkida,
sest meie iõigns ei leidnud jälgegi mingi
sugusest liikumisest. Kuid seevastu vasasul
lahing aina ägenes. Kord-korralt tulistamine
kandus kaugemale soosaare sisse ja meie
tiib liikus automaatselt edasi. Kord veel

tõusis ragin äärmise hoogsuseni ning siis
saabus vaikus, mida ei seganud 'kõige väik
semgi heli. Seisatusime, jäädes ootama eda
sisi korraldusi. Need tulidki pea. Käsk kõ
las jääda kuni hommikuni oma kohale.

Siis, kui saabus hommik, selgus olukord.
Meie vasak tiib oli sattunnd bolshevike
ga lausa sülitsi kokku ning ägeda tule all
viimased olid püüdnud ülepeakaela põgene
da. See õnnestus osal neist kuni meie rõnga
vastaspooleni, kus neile uuesti lõi tulerahe
vastu. Viis boJševiku-langevarjurit võeti
vangi, kaheksa maksid oma eluga. Kaka
meest jäid veel kadunuks, nende leidmiseks
alustati päevavalgel männivõserikus läbi
kammimist.

Huvitav on selle 100 lõpp. Nagu pärast
selgus, üks kadumajäänud bolshevikest oli
pääsenud kuidagi viisi piiramisrõngast läbi
ning mitmepäevase ringiekslemise järgi oli
sattnnud tühja kõhu sunnil ühte üksikusse
vana metsavahi hütti. Hetkel, kui ta oma
automaatrelva oli toolile istudes asetanud
põlvedele, oli vanamees selle tal süle?t mi
nema pühkinud ning siis juhuslikult kätte
juhtunud abinõudega bolsheviku allaandmi
sele sundinud. Nii ei pääsenud sellest jõn
gust ükski bolehevik. Ei meil pole neil mi
dagi sel viisil peale hakata.

A.

Vallavanemad peavad sõjapõge
nikke abistama küüdihohuste

andmisega
Kana sõjategevuse piirkondadest evaku

eerub rohkelt ka neid kodanikke, kelledel
pauduvad transportvahendid, siis on Järva
maavanema poolt tehtud vallavanematele
korraldus, et neid isiknid ja eritix haigeid,
lapsi ning vann Inimesi kfiiidikohustnse kor
ras edasi toimetataks, ootamata selleks ala
ti vastavat nõudmist või korraldust. Kaas
kodanike abistamise mõttes tnleb vallavane
mail neil juhtudel ise oma algatusel sõja
põgenikele abi pakkuda.

Haiguskindlustusasutuse Paide
osakonnale uus juhataja

Eesti Kindralkomissaripiiobonna Haigus
kindlustuse Paide osakond on saannd oma
le nue juhataja. Nimetatud kohale asns
Karl Lukk, kea senini töötas samal alal
Tartus. Haiguskindlustusasutuse komis
saarse juhataja vastava korralduse kohaselt
liidetakse Haiguskindlustusasutuse Paide
osakonna külge ka Põhja-Tartumaa, nii et
Paide osakonna töö kasvab seega tundu
valt. Tartumaa osa jääb Haiguskindlustus
asutuse Paide osakonna alla ajutiselt, kuni
selleks on tarvidus.

Elanike registreerimise eeskirju
tuleb täpselt täita

Järva maavalitsus tuletab elanikkonnale
veelkordselt meelde, et elanike registreeri
mise kohustust tuleb täpselt täita ka isikute
ajutise peatuse puhul. Kuna seoses evaku
eerimisega on isikute liikumine praegu eriti
elsv, siis on täpne registreerimiseeskirjade
täitmine julgeoleku huvides hädatarvilik.

Järvamaale evakueerunuil tuleb
ühendusse astuda sõjaväes tee

nivate omastega
Järva maavalitsus onriugkirjaliselt teinud

Järvamaal asuvatele omavalitsusasutustele
ülesandeks, kõigile Järvamaale evakueeru
nud Petseri-, Võru-, Valga- ja Lõuna-Tartu
maa elanikele teatavaks teha, et nad oma
uuest asukohast teataksid omastele, kes
teenivad eesti piirikaitse rügementides. Tea
tada tuleb Feldposti kaudu. See on tarvi
lik seetõttu, et rindemehed võiksid kohe
selt astuda kontakti omastega, kes on oma
elukohta vahetanud.

Sõjaliselt tähtsate põllukultuuride

pind laiendamisele

Eeloleva aasta põllusaagi kindlusta
miseks on Põllumajanduse Keskvalitsu
se poolt kehtestatud põhimõtted, mille
de alusel on töötatud välja kindlad
külvipinuanormid sõjaliselt tähtsate
põllukultuuride leivavilja, kartuli, lina
ja odra kohta.

Talvviljade külvipinda on püütud
võimalikult laiendada, eriti talvrukki
osas. Sõjaliselt tähtsate põllukultuuride
laiendamine on seevõrra oluline, et iga
põllupidaja peaks sellele osutama eri
list tähelepanu ja hoolitsema selle eest,
et iga jalatäis põllupinda saaks külvi
de alla.

Väga oluline on ka väärtusliku
külviseemne kasutamine. Kindlamini
talitab see põllumees, kes külvab tun
nustatud seemneliike, millede puhtuse
ja idanemise suhtes on olemas kont
rollandmed. Kvalideedi tõstmise vajadus

on eriti tugev juurvilja, ristiku, lutser
ne ja viki suhtes. Seemnekartuli osas
on olukord paranenud.

Põllukultuuride laiendamise vajaduse
kõrval 8i unusta Põllumajanduse Kesk
valitsus ka viijapeksu-sööda organisee
rimise vajalikkust. Maakondlikus ulatu
ses on asja juhiks viljapeksustaap, mil
line asub maakondliku põllumajandus
ameti juures. Valdades määratakse
tööpiirkond peksumasinale kindlaks ja
kõik põllumajanduslikud tootjad ning
mehaaniliste viliapeksuseadmete oma
nikud on kohustatud vallavanemate
korraldusi täitma.

Nagu seni maakondadest saabunnd
andmed näitavad, on viljapeksnaktsioon
edenenud korrapäraselt. Viljapeksutööd
on suurelt osalt juba teostatud ja ko
hati ka uudseleib laual.

Linanormi täitjaile preemiaid

Põllumajanduse Keskvalitsuse juhataja
poolt on määratud linakasvatajaile, kes müü
nud 1944.-45. tootmis-aasta katteks või üle
normi ropsilinu, täkke, murtud (lõogutatud)
või leotatud linp ametlikele kokkuostupunk
tidele müügipreemiaid.

Erakordseist aegadest hoolimata on lina
normi täidetud rahuldavalt. Oigagi, et meie
paremad linakasvatuse maakonnad on haa
ratud sõjategevusse, miile all kannatab lina
saagl üldtoodang, võib pidada linanormi
laekumist rahuldavaks. Linanormi täitmise
tähtpäevadena on kehtestatud meil kaks
kuupäeva: 30. aprillil peab olema täidetud
40 prots. kuna 31. junnil 60 prclts.

Linatootjaile antakse müügipreemiana
tekstiilpunkte iga ühe riigimarga väärtuses

müüdud ropsilinade, takkude, murtud (Jöu
gutatud) või leotatud linade eest kabe teks
tiilpunkti väärtuses.

Suhteliselt tähendatud vahekorrale antak
se tekstiilpunjfte ka alla ühe riigimarga
väärtuses müüdud linade eest, kusjuures
punktide summa ümardatakse täisarvuliseks
nii, et poolik summa alla poolt ümardatak
se allapoole, pool ja üle poole ülespoole.

Linakasvatajad võivad neile välja antud
tekstiilpunktid soovi korral vahetada ümber
oma elujärgses valla- või linnavalitsuses
preemiatähtede vastu, kusjuures üks ühe
punktiline preemiaiäht vastab kolmele teks
tiilpunktile. Tekstiiipunktide väljaandmine
toimub kohe linade kokkuostupunktides li
nade vastuvõtul.

Valla- ja linnavalitsused on kohustatud
pidama nimestikke tekstiilponktide ümber
vahetamise kohta preemiatähtede vastu.

Üldiselt võib tänavu loota head kiusaaki,
kuna seemneeaak tänavusuvise kuiva ilma
tõttu võib kujuneda nigelaks.

Türi uudiseid

200 lõunat sõjapõgenikele päevas. ERÜ
Türi komitee korraldusel avati Türil sõjapiir
konnast evakueerunute toitlustamispunkt, mis
asub raudteejaama taga, Jaami tn. 17. Toitlus
tamispunkt on avatud iga päev kl. 9—ll ja
15-17.

Tarvidus toitlustamispunkti järele on õige
suur, mida tõendab punkti elav külastamine.
Keskmiselt jagatakse päevas välja üle 200
inimesele tasuta lõunaid, milleks on harilikult
supid. Lastele võimaldatakse veel piima ja
võileibu.

Evakueerunute majutamine toimub linnavalit
suse kaasabil. Seni on suudetud kõigile kodu
koha mahajätnud põgenikele, kes ajutiselt
Türile peatama jäänud, peavarju leida, kuigi
sageli tuleb väga kitsaste ruumidega leppida.
Kõik vabad elamiskõlblikud ruumid on antud
evakueerunute kasutada. Sõjapõgenikest pea
tub Türil kõige rohkem Tartu elanikke. Pal
jud ohustatud piirkonnast pärinevad inimesed
on peavarju leidnud ümbruse taludes.

Rohke osavõtt kaitsetöödest. Et meie
kodumaad teha vaenlasele vallutamatuks, toi
muvad kogu maal vastavad kindlustustööd,
millest tagala elanikkond elavalt ja innukalt
osa võtab. Nende kaitsetööde raames on
teoksil ka Türi piirkonnas vastavad kaitsetööd,
millest osa võtma on kutsutud kõik vabad
käed ja teatav osa ettevõtete ja käitiste tööta
jaist. Nagu kaitsetöödele ilmunute arvust näha,
on neist osavõtt väga rohke ja tööd tehakse
innuga. Kaitsetöödelt osavõtmine võimaldab
kõigil tagala inimestel otseselt osa võtta
kodumaa kaitsmisest tagala sõduritena. Kuna
mehed on pea kõik rindeteenistuses ja muude
sõjaliste ülesannete täitmisel, siis moodusta
vad kaitsetöödest osavõtjate pere peamiselt
naised, kes labida ja kirvega käes aitavad
tõhusalt kaasa meeste võitlusele rindel.

Sooje riideid oruakaltsemeestele järele.
Omakaitse Türi pataljoni korraldusel toimub
omakaitse Järva lahingupataljoni Türi kompanii
meestele soojade riiete ja muu riidevarustuse
rindele järele saatmine- Riietusesemeid rindele
saatmiseks võetakse vastu omakaitse staabis
Vabriku maja 12 kuni 9. septembrini.

Kino jälle avatud. Pärast kinoruumide
vabanemist on Türi kinol avanenud võimalus
uuesti oma tegevust jatkata. Kuna Eesti Oma
valitsuse juhi vastava eeskirjaga on alates
1. sept. kõik teatrid suletud, siis on kino
jäänud ainukeseks kultuurseks meelelahutus
kohaks. Uuesti avatuna leiab kino endiselt
elavat külastamist, eriti sõjaväelaste poolt.

Undseieib lana). Vaatamata raskustele
arenfcb viljapeks Türi ümbruses täie pingega,
milleks kõik töökorras olevad peksugarnituurid
on rakendatud tööle. Mitmel pool on rukis
juba pekstud ja uudseleibki lauale ilmunud.

Tubakas kodumaa põllult
Omamaise tubakakasvatuse arendamiseks

ja populariseerimiseks kasvatab tubakavab
rik „Laferme" Viljandimaal Orika talus ju
ba teist aastat hulgaliselt tubakat. Käesole
val aastal on tnbaka all 7 ha, knhu istutati
350.000 omakasvatatud taime, mille saami
seks lavatöid alustati juba aprillikuu kes
kel.

Peale omatarbeks kasvatatud istikute
müüdi ümbruskonna tnbakakasvatajaile ligi
200.000 taime.

Kuna toortubakas ei kannata transporti,
hakkas tubakavabrik „L3fermeu Orika talla
ehitama ka kuivatushoonet, missuguse tSO
lõpetamine on praegu käsil.

Senised andmed niihästi Orika talust
kui ka katsejaamadest ning v&ibetubaka
kasvatajatelt näitavad, ei meie kliimas
on võimalik tubakat kasvatada väga heade
tulemustega. Praeguste arvestuste põhjal
võib arvata, et Orika talus tõuseb tubaka
saak 7 hektaarilt 8 tonnile, seega üle ühe
tonni ha-lt.

ERÜ hooldab evakueeritute
lapsi

Sõjaolakorrast tingitult omab sõjapõge
nike hooldamine erilise tähtsuse. Evakn
eeritutele abiandmise kõrval ei unusta ERÜ
ka lapsi, keda pii li takse hooldada kuivõrd
seda lubavad piiratud tingimused.

Evakueeritute toitlnspunktis antakse las
tele V-2 ltr. piima päevas. Hoolitsetud on
ka rasedate emade eest, kelledel on võima
lus enne haiglasse minekut viibida ERÜ
rasedate kodus Nõmmel. Puudub emal peale
haiglast lahkumist koht, kohu minna, või
maldatakse tal koos imikuga seal viibida,
kuni leiab andele alatise elamispaiga.

ERÜ on oma alatises lastekodudes või
maldanud peatust neile sõjapõgenikele las
tele, kes sõjategevuse keerises on kaotanud
oma vanemad. Kui lastele ei hooldajad ega
vanemad järele ei ilmu, võetakse need
ERÜ lastekodu peresse vastu. Laste eesti
hoolitsemine moodustab tähtsa osa ERÜ
ülesannetes ja selletõttu rasendatakse eva
kueeritute laste suhtes tegevusse kõik või
malikud hooldusvahendid.

ERÜ peatuskohtades, mis on avatnd mit
mete ringkonnaametite juures, on elav te
gevus. Niihästi peatuskohti kui ka toitlus
punkte kasutatakse elavalt, kusjuures eriti
rohkesti on tööd Tallinnas ja Viljandis asu
vate evakueeritute punktides.
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„Kõiksugu külalisi"

Paide teatris 2. sept.l 944

Paide teater avaa oma eeloleva hooaja
õieti joba 12. aagOßtil Kolgis. Esilavastuseks
oli valitud Agapetuse 3-vaat. farss „Kõik
eago külalisi", milline möödunud laupäeval
Paide rahvamajas etendus esmakordselt.
Kuigi osal paidelasil võimaldus nimetatud
lavatükk! näha mõnda aega tagasi Paide
Vallimäel toimunud etendusel, valitses äsja
rahvamajas toimunud etenduse vastu ome
tigi teatav huvi. Õieti põhjustas seda huvi
peamiselt asjaolu, et Vallimäel toimunud
ettekandest otnati õige tunduvalt seda, mi
da nimetatakse „komejan' mmiseks" selle
sõna otsemas mõttes. Sellele „komejandita
mtsele" seltsis üldine ansambli liimistlahti
olek ning nähe, milline ühelegi teatrile au
ei tee. Põhjendatud eelarvamustega mindigi
siis jälgima etendust rahvamajas, kuigi väl
javaated etenduse heaks kordaminekuks olid
peagu sajaprotsendilised, kuna ettekanne
toimus neljandat korda.

Kuigi .Kõiksugu külalisi" lavaliselt pole
ehk võrdne Agapetuse mõnegi teise komöö
dia-farsiga, omab ta siiski selle vaimuka,
teravmeelse ja huumoriküllase autori loo
mingus teatava koha. Temas leidub küllal
dasel määra! mõnusat koomikat, pinget ning
aitnatsioonirohkust, mistõttu selle jälgimine
hääs esituses pakub päris keskpärast nau
dingut. Mis puutub .Kõiksugu külaliste"
Paide teatri ettekandesse, siis ei säh üheigi
juhul kinnitada, et aee oleks kõigiti hästi
õnnestunud. Ei saa salata ja jätta tunnus
tamata lavastaja August Lääne püüdlik
kust ühtlase ansambli saavutamiseks, kuid
paratamatult kandis see kohati pinnapeal
suse ilmet. Kas oli see tingitud asjaolust, et
ansamblis olid kaastegevad neli katselist
ning kolm asjaarmastajat näitlejat, või esi
nes siin mõningaid muid tegureid, on raske
öelda.

Asudes üksikute osatäitjate vaatlemisele,
tuleb esmajoones märkida pr. Palhot Alide
3ock'i tõlgitsuses. Tema poolt esitatud pr.
ÜPalhe paelus detailideni viimistletud ning
osava karakteriseeringuga antud mänguga.
Kahtlematult on Paide teater A. Look i isi
kus võitnud endale mitmepalgelise ning
suure vilumuse ja võimetega näitlejatari.

Tublilt ning lavavereiiselt hästi sisseela
tult esines ka lavastaja August Lääne ko
lonel Sõrana. Eriti veenvalt .ning tarmukalt
pääses ta nüausirikas mäng esile kolmandas
vaatuses. Igatahes Vallimäel esinenud Lää
-11 ega polnud seekordsel Läänel absoluutselt
midagi ühist!

Üliõpilase Erkki Horma osas pakkus
Arnold Pruuli Üldiselt Õnnestunud partii.
Kahjuks kiirustas ta liigselt kõnelemisel,
Mistõttu teksti jälgimine muutus kohati

samuti läks osa SÕDU kaduma.

Mauri Kontio Riho Ho oi ma esituses
(dii laitmatu, välja arvatud üksikud komis
tamised tekstis.

Oskar Aasa kohtunik Pelmulana kaldus
-ansambli raamest välja. Milleks selline

kõnetooa? Teeselda hädist
võib ka lima «piiksumiseta*!

Alma Karstie Amanda K a r d e n'i tõlgit
suses rahuldas, kaigi ta esimeses vaatuses
silmnähtavalt kannatas «rambipalaviku* all.
Tema esinemisel tundus aga sageli, et laval
kõnelevad kaks Almat (!), kaigi iäämbriit
isesugused. Kas lasus siin süü pr. Karden'il
või virgal etteütlejal, pole kahjuks teada.

Linda Madis toatüdruk Edlana täitis
oma ülesande korrektselt.

Lavapilt Riho Hoolm a'lt August Rootsi
assisteerimisel kõigiti maitsekas ja korralik.

Etendust oli ilmunud jälgima publikut
tavalisest vähem. Oli aplause keset etendust

ning löpuL H. A.

varad kindlas kohas
.Vanemuise" teater, mis peale Tartust

evakueerumist peatus lühemat aega Paides
ja Põltsamaal, on nüüd kõik oma säilunud
varad paigutanud hoiule laoruumidesse üh
te asulasse Tallinna ISheaal. Nagu lähemalt
kuuleme, on teater suutnud päästa suurema
osa kostüümidest, nootide kogu, muusika
instrumente, proshektorid tekstiil- ja deko
ratsioonide materjale, eesriie jne. Kuna .Va
nemuise* teater omas peale .Estonia* ja
Ringhäälingu suurimat nootidekogu Eestis,
siis nimetatud noodimaterjali päästmisest
olid huvitatud peale teatri ka eelnimetatud
osutused.

.Vanemuise" teatri edaspidine saatus on
praega selgitamisel. Võimalik, et teater
kitsamais piires tegutsema jääb, piirdudes
kirevate õhtute ja muude taoliste üritustega.

Viljandi Muuseumi varad kind
lamasse kohta

Viljandi muuseum on oma väärtuslikud
väljapanekud pakkinud kokku ja asetanud
võimaliku õhuohu vastu kaitseks kindlama
tesße kohtadesse. Muuseumi ruume tarvi
tatakse praegu teisteks otstarveteks.

Ka Viljandi raamatukogu praegu ei tööta,
kuigi vastu võetakse väljalaenatud raama
tuid. Ka haruldasemad ja väärtuslikumad
köited'Viljandi raamatukogus on toimetatud
julgemasse kohta.

Wilhelm von Scholzi uusim lavateos

Käesoleva aasta jnulia 70. eluaasta püri
ületanud saksa kirjanduse vanameister
Wilhelm von Scholz kinkis veel tänavu
oma arvukale austajaskonnale uue vaimse
naudingu võimaluse ema viimase näiden
di .Ayatari" näoi. Scholzi on peetud koos
ta sõbra ja kaasvõitleja Pani Ernstiga (sur
nud 1933) saksa uusklassitsistliku draama
rajajaks. Nagu Goethegi, nii näeb ka Scholz
kõiges olevas vaid igavese, jäädava sümbo
leid. .Ayatarls", miile tegevuspaik ja aines
tik on tabavalt valitud Kaug-lda eksootili
sest miljööst, käsitleb elatanud kirjanik
kõrgeimate inimlikkude kohustuste nendfe,
mis hoiavad fjublimeeruuud armastusena oma
maa ja rahva vaata koos kogu ühiskonda 
snhet igavikuga.

Selles teoses esitab autor meile maailma
näinud ja seejuures emetl eht-jaapanlikult
mõtleva kaasaegse samurai tüübi, kelleks ou
lendurkapten ja geniaalne lennukitekonst
ruktor Ayatari, kes on ema stuudiumi põlves
USA-s abiellunud võluva ameeriklannaga.
Veidi aega enne sõja puhkemist külastab
teda ta naisevend, dr. Willis, kes on Jaapa
nist lausa, vaimustatud, olles ühtlasi Aya
tari kolleegiks lennuasjanduse alal. Kui dr.
Willis tahab parajast! teatada Ayatarile, et
ta ähvardava sõja tõttu on tagasi kutsutud
kodumaale, üllatav ta viimase konstruktsioo
nibüroos hiina spioone ja aitab neid tabada.
Seejuures tutvub ta aga ühtlasi ka Ayatari

uusimate konjstruktsiooniplaanidega. Ayatari
ei või Willist lasta nende teadmistega tagasi
Ameerikasse, seda enam, et hiinlaste taga
seisev ameerika vastulnnrekeskus mähib
Willist oma võrku, süüdistades teda luure
ürituse nurjamises ja püüdes temalt välja
pressida andmeid. Kuna aga Willis, kellele
jaapanlase mõtteviis jääb võõraks, lükkab
tagasi Ayatari ettepanekn Jaapanisse jäämi
seks, on A. sunnitud teda surmama. Kaid
samurailik aumõiste nõuab, et Ayatari läheb
surma koos oma välismaise sugulasega.

See sündmustik annab võimaluse selgelt
demonstreerida mitmeid ületamatuid põhi
mõttelisi vastolusid, mis lahutavad kahe
rassi inimesi kõigile vastastikkustele süm
paatiatele vaatamata. Kõhklemata endaoh
verdus algul meile kivistununa näiva au
mõiste tõttu muutub sellej draamaga aga
meile arusaadavamaks, ja just väitluses
preestriga ja kogu ta sealpoolse maailmaga
seotud religiooniga, mis näeb tõelisuses
vaid unelmaid ja välist paistet, lastes aga
kohustustel kehtida teiseski maailmas reaal
sustena, saab meile mõistetavaks, miks jaa
panlane täidab aeda kohustust nii tingi
mustatult. Surm ju vaid lunastab teda näi
lisest pettemaailmast. See on, nagu teose
lõpul Ayatari sümpaatselt joonistatud sekre
tär lausub tema abikaasale: .Meie surma ei
mõista Teie iial!"

.Ayatari" esietendus toimus tänavusel

Jaapani riigi asutamise aastapäeval. Teatri
te ajutise sulgemise tõttu totaalse sõjapa
nuse tähe all jäigi see vanameistrile, kelle
lavateostest vääriks nii mõnigi tõlkimist ka
eesti keelde, mõneks ajaks viimaseks ta
uudisteose erilavastuseks, loodetavasti kitil
mitte ta lavaliseks luigelauluks. Igatahes
on Scholz „Ayataris* andnud vastuse kogu
inimkonda puudutavale küsimusele kohus
tuste sügavamast mõttest: nende ennastoh
verdav täitmine on teeneks igavikugi ees,
kuigi see siinses elus tihtigi ei too inimlik

ku tasu. 0. K.

Igivana preester templi väraval

Katke näidendist „Ayatari"

Budhale pühendatud hiis. Templivä
ravast väljub igivana, pime preester,
keda juhib poisike, koos veidi noorema
preestriga, üks naine ootab põlvitades.
Igivana preester: Kui soojalt paistab päi

ke! On kevad.
Poisike: Ei, isand, Teie eksite. Me oota

me talve. Ta on ainnlt jäänud mägedele
kanaks peatuma»

Teine preester: Ära kõüele vi! ninatar
galt, Shidaf Kevad peitub selles päikeses.
Kevad võib isegi sügisel ja talvel murda
heledalt läbi pilvede ja rõõmustada üheks
päevaks maalima.

Igivana preester (silitab Shidat): Kois
peaks tema seda teadtaaf Tema tilluke hing
näeb veel aega, näeb seda alles lahutatuna,
mis moodustab terviku: Kutsu naine siial

Naine (põlvitab astmetel): Isand, aita
mind, et mu laps terveneks? Ta on jnba
terve aasta haige. Aita mind oma palvega!
Lapsele käib Hangetõbi peale?

Igivana preester: Mille all ta kannatab, ei
puatn palvesse ja ei v3ta seda temalt. Ta
han tema vigu sama vähe kuulda kui ta
nime. Olen pime ja ma ei näe su välimust.
Vaikne hääl, mis kõneleb- mulle sinu suu
kanda, hõljub mu kõrvust liK>i ja unub.
Kust sa tuled ja kuhu sa lähed, on malle
varjatud. Siiski leiab mu palve Äes su lap*-
se teie kaijuhütio mere taga 

(Naine teeb jahmunud liigatase) ja
aitab, aitab teda, ole kindel?'

Naine: Sina õilis, kes sa enda pimedate*
silmadega näed rohkem kui me tervetega. Kl
va tunneb oma haigevoodil su palvet nagu te
da puudutava käe jahedast. Mh tänan sind,
sa Üllas. (Ära.)

Ayatari (on ühe tähtsa lennuretke eel
jätnud jumalaga oma pojukese Fuji haua,
mis asub templihiiest paremal pool ja tahab
parajasti lahkuda hiiest üle lava vasakule.
Seal hüüab teda rauk-preester:)'<

Igivana preestere Sina samm seal, kes sa
kannad mu kõrvast midagi ära, peatul Sa
ei tulnud, üksnes selleks, et seisatada oma
pojukese kalmukünka ees. Sa tulid otsima
vastust.

Ayatari: Kui sa kõike seda' tead, õnnis
ta tu, siis vasta!

Igivana preester: Sa ei ole veel küsinud.
Ayatari: Jäta mulle, isand,, see küsimus!

See ei või sinu tuhmunud nagijasiimale ju
varjatud olla.

Igivana preester: Peaaegu on ta seda,
kuna see, küsimus tiirleb tolle välise paiste
ümber,, mis minul kadus käest. Kuld ma
kuulen seda siiski kuna isa seisad juba
teiselpool. Kaduvad olendid, nagu päev
neid sünnitab ja knstntab, tõstavad metsla
sel i kus narruses oma jultunud käe, et häi
rida üht tohutut, hiiglaulatusega ratast sel
le tuhandeaastases rahus, et ta veereks se
da kohutavat käiku, kus teda enam keegi ei
peata. Isegi mitte jumalad. Need, kes on

WILHELM VON SCHOLZ

praegu ametis ratta vallandamisega, ei kuu
le seda ta kodarate hoigamise kõrval, ei
tunne tema vuhisemist, mis lõhestab öhkn,
seda hirmsate tagajärgedega aliavnhisemist,
mis murrab endale verise tee läbi maailma.
Kas ratas lömastab maailma, seda tahad sa
küsida.

Ayatari: Ainult seda, kas nad vallanda
vad ratta või ei.

Igivana preester: Kuidas sa muretsed
näilisuse pärast! See pole tõelisus!

Ayatari: Mul on selles, mida sina nime
tad välise paiste maailmaks, veel kohustusi,
isand. Ja kohustused on isegi veel seal
tõelised ja kusta matad, kas kõik man on
vaid paiste ja unelm. Kohustused, mida
inimene täidab, lunastavad inimese näilisu
sest. Mu kohuseks on täide saata, sellepä
rast ütle mulle: kas need omavolilised käed
manavad' rahust esile sõja kohutavalt tõsise
varjuderaängn?

Igivana preester (vaikib, naga ei läheks
asi talle enam midtagi korda, pöördudes siis
tagasi templi sissekäigu poole):

Ayatari: Sa vaikid, isand, ja ei taha mal
le teha otsustamist kergeks. Jah, sa pöörad
kõrvale. Sa ei taha näha maailma sääse
tantsu, tormamist leekidesse.

Igavana preester (veel kord ümber pöör
dudes): Kuna seda ei ole! Kuid sind kutsub
su kohustus, siis järgi talle ka tolles näili
ses maailmas, mis sind veel seob.

Ayatari: Nii ma teengi. Mul on sinu
vastus. (Kiiresti ära.)1

Igivana preester (teisele preestrile): Mrnd
aga paiskab see Inimelu võrra tagasi mU
eesmärgist. Täiuslikkusele jõudmise asemel
•pean valmistuma uueks maiseks rännakuks.
See on ohver! Kuid ma kannan seda tema
pärast. Eesriie:

Annetage raamatuid haavatuile
Eesti mehed, kes võitluses bolshevlsmi vastu on saanud haavata ja viibivad ravi

otstarbel kodumaa haiglais, vajavad meelelahutuseks kirjandust. Annetage väärtuslikku
algupärast ja tõlkekirjandust haavatud eesti sõdureile raamatukogude moodustamiseks.

Raamatuid võetakse vastu igal tääpäeval kella 9—12-ni Kirjastusameti ruumes,
Tõnis mägi 9, II korral.

Haridusdirektooriumi Vabahariduse Valitsus
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PÜH APÄEV, 10. SEPTEMBER 19*4.

5.00 Saade saksa sõjaväele. 6.30 Hommiku
kontsert (hpl.) 7.00 Päevauudised saksa kee
les. 7.15 Päevauudised. 7.30 Põllumeestele:
Kuidas kuivatada tubakat (Tubakakasvatuse
juhataja Aleksander Haavaniit). 7.46 Seie
naad pühapäevahommikuks (hp! ) 6.46 Lan
deadienst Ostland. 9.00 Tuntud meistraid
kauneid meloodiaid (hpl.) 10.00 Päevauu
dised saksa keeles. 16.10 Jumalateenistus
Pühavaimu kirikust. Jutlustab Op. Herbert
Stilverk. 11.30 Kammermuusika. Beethoven:
Septett Es-duur op. 20 (vgn). 12.15 Päeva
uudised. 12.30 Päevauudidised saksa keeles.

12.45 LSunamuusika (bpl.) 14.00 Päevauudi
sed saksa keeles 14.15 Landesdienst Ostland
14.80 Lastele: »Trips, Traps, Trull ostavad

endale koera," Marta Sillaotsa kuuldemäng.
'4.50 Muusika pärastlõunaks (hpl.) 15.45
Sztrecsno punased õied," Viktor Rakosi ju

tustas. 16.00 Helisev pühapäeva pärastlõuna
(Ringhäälingu suur orkester Leo Tautsi ju
hatusel ja solistid)* Vaheajal kell 16.45
Päevauudised 17.00 Päevauudised saksa kee
les. 18.00 „Viirekõnnu peigmehed", Kaarel
Korseni kuuldemäng. Näitejuht: Gert Helbe
mäe. 19.00 Eesti sõduri tund: „Kodu tervitab
oma kaitsjaid." 20.00 Päevauudised saksa
keeles. 20.15 „Die Schöpfung", J. Haydn'i
oratoorium „Loomine" (Kaast.: Helena Via
scheka, sopran, Oszip Petrovakis, tenor, Ja
nis Niedra, bass, Riia ringhäälingu suur or
kester Bruno Bkulte juhatusel. Ülek. Riiast
21.00 Päevanndised. 22.00 Päevauudised
saksa keeles. 22.15 Päevauudised soeme
keeles. 22 30 Lõbus finaal (hpl.) 24.00
Saatelõpp.

ESMASPÄEV, 11. SEPTEMBER 1944.
5.00 Saade saksa sõjaväele. 6.15 Päeva

uudised. 6.30 Hommikukontsert (hpl.) 7.00
Päevauudised saksa keeles. 7.15 Hommiku-

muusika (kpl.) 7.30 Ülevaade olukorrast 8.45
Päevauudised. 9JO Päevauudised saksa kee
les 9.10 Landesdienst Ostlaad.9.2sSaatepaus.
11.30 Eesti sõdcritund: Kodu4 tervitab eeta
kaitsjaid. 12.15 Päevauudised. 12.36 Päeva
uudised saksa keeles. 12.45 Liunamuusika
(Riughäälingu suur orkester Paul Karpi ju
hatusel ja hpž.) 14.00 Päevauudised saksa kee
les. 14.10 Landesdienst Ostland. 14.15 Mui
nasmaal (Ringhäälingu suur orkester Paul
Karpi juhatusel). 14.45 Ülevaade olukorrast.
15.00 Ilusaid hääli ja tuutud instrumentalis
te (hpl.) 16.00 Muusika pärastlõunaks (hpl.)
16.45 Päevauudised. 17.06 Päevundised sak
sa k. 17.10 Väikesi rõõme (Ringhäälingu
tantsukapell VI. Sapošaini juhatusel.) 18.00
Heinrich Lerscb, kirjanik ning katelsepp.
Tema 55. sünnipäeva puhul, (saksa keeles.)
18.15 Väike vahemuusika (hpl.) 18.30 Aja

kaja ja saatekava ülevaade 19.00 Reichspro
gramns. 20.00 Pävauudised saksa keeles.
20.15 Saksa sõduri tund. Tantsuviise. Män
gib Ringhäälingu tansukapell Vladimir Sa
pošaini juhatusel). 21.00 Päevauudised. 21.15
Igale midagi (hpl) 29.00 Päevauudised saksa
keeles. 22.15 Päevauudised soome keeles
22.30 Saatelõpp.

Kitsendusi eesti ajakirjade
põüul

Naga informeeritud* poolt kualeme, kat
kestavad totaalse sõjapanuse rakendamise
iõttu ilmumise ka ajakirjad «Eesti Pildi
leht" ja «Ajakiri Naisele". Ilmumist jatkab
noorte ajakiri* kuigi mahult piiratud kujul.
Järgmine «.Eesti Noored" ilmub juali-augus
ti kaksikaambrina, millele peatselt järgneb
aeptembrinumber.

äeismajäävaist ajakirjadest suutis oma
lühikese eluea kestel eriti «Ajakiri Naise
le" pr. mag. Mall Jürina toimetusel oman
dada tähelepanuväärselt kõrge taseme,
mis ületas enamiku meie rahuaegsete naiste
ajakirjade oma ja võis oma kultuurilise
sihiteadlikkuse juures vabalt võistelda vä
lismaa parimatega.

Et täitu ajakirjade ajutise seismajäämi
sega tekkivat tundavat lünka meie vaimse
endaavalduse alal» on täiesti õigustatud
sammuks meie ajalehtede püüd, pühendada
senisest enam tähelepanu ka kultuuriküsi
mnstele.

TEISIPÄEV, 12. SEPTEMBER 1944.
5.00 Saade saksa sõjaväele. 6.15 Päe

vauudised. 6.30 Hommikukontsert (hpl.) 7.00
Päevauudised saksa keeles. 7.15 Hommi
kumuusika (hpl.) 7.30 Ülekanne olukorrast
8.36 Põllumeestele: Salakraavitastest latti-

de abil (Tooma sookats jjaama juhataja Leo
Rinne). 8.45 Päevauudised. 9.00 Päevauudi
sed saksa keeles 9.10 Landesdienst Ostland.
9 25. Saatepaus. 11.30 F eliaev ajaviide (hpl.)
12.15 Päevauudised. 12.1 0 Päevauudised sak
sa keeles. 12.45 Lõunamuusika (hpl). 14.00
Päevauudised saksa keeles. 14.10 Landes
dienßt Ostland. 14.15 Kenad palad, mis meid
rõõmustavad (hpl). 14.45 Ülevaade olukor
rast. 15.06 Seda ja teist teile lõbuks (hpl.)
16.00 Muusika pärastlõunaks (Ringhäälingu
suur orkester P. Karpi juhatusel ja solistid).
Vaheajal kell 16.45 päevauudised 17.00 Päe
vauudised saksa keele J. 18.00 «Kui Väike-
Maksil maja maha põles®, P. Roseggeri ju
tustus. 18.15 Rõõmus vahemäng (hpl.) 18.30
Aja kaja. 19.00 Saatekava ülevaade. 19.15
Reichaprogramm. 20.60 Päevauudised saksa
keeles. 20.15 Saksa sõduri tund : Rinne ja
kodumaa. 21.00 Päevauudised. 21.15 Heli
filmidest (hpl.) 22.00 Päevauudised saksa
keeles. 22.15 Päevauudised soome keeles.
22.30 Saatelõpp.

Kirjanik Evald Paikre
langes

Neil päevil saabus kurb teade võitluses
kodumaa eest langes oma meeste eesotsas,
relvaga käes noor, 38 aastane leitnant Evald
P a i k r e.

Evald Paikre töötas kooliõpetajana Tapal
ja Nõmmel, võttes juba iseseisvusaastail
lipnikuna elavalt osa ka kaitseliidu tööst.
Üldsusele on Evald Paikre nimi saanud
tuttavaks peaasjalikult ta noortele määratud
kuuldemängudega ringhäälingus, millistele
peagi liitusid „Tunlenõe)aa nime all koos
Marta Sillaotsaga kirjutatud kuuldemängud.
Kunstitihedaim neist on „Doktor Tamm".
Eriraamatuna on Evald Paikrelt ilmunud
noorsooraamat „Vana valge". Peale selle
on Evald Paikre avaldanud hulk töid noorte
ajakirjades.

Ka sõjaväes olles organiseeris ltn. Evald
Paikre sõduritest trupi, esinedes sellega
ringhäälingu sõduritunnis, kusjuures talle
oli suureks abiks ta loomupärane huumor
ja koomika, mille pidevat arengut tähistas
eriti ta viimaseaja looming. Sellele lisaks
tegi tõusev kirjanik sõjaväes olles pidevalt
märkmeid, et kasutada neid siis hiljerm vas
tavasisulisteks uuteks töödeks seekord
kodumaa vabadusvõitluse ainel.

Saatus tahtis nüüd aga teisiti. Vaenlase
knul kustutas tõusva noorsookirjaniku elu.
Jäi kõhnaks ta looming, millest lootsime
veel palju, jäid teostamata paljad kavatsu
sed, mis keerlesid ta peas üksi ja Marta
Sillaotsaga koos.

Aga sõda nõuab oma osa ja leitnant
Evald Paikre oli mehi, kes ei saanud jääda
relvadest eemale ega leppida teiste ülesan
netega, kui kodumaa on obus ja relvad
peavad kõnelema karmi ning tõsist keelt.

Kirjastusala allub totaalse
sõja panuse nõudeile

Vahendid totaalse sõjapanuse teosta
miseks on kitsendavalt mõjunud ka kirjas
tusalal. Tali teha rida olulisi otsuseid. Eel
kõige oli vajalik ka sellelt kultuurialalt
loovutada sõjaväele ja relvastnstõöstusele nii
palja inimesi kui iganes võimalik. Selleks
pandi palju ettevõtteid seisma. Ennesõjas
test 2080 saksa kirjastusest jääb töötama
ümmarguselt 200, mis peavad jatkama tege
vast sõjaliselt tähtsatel aladel. Seismapan
dud kirjastused säilitavad kõik. enda oman
diõigused, kuid üksikute sõjaliselt tähtsate
raamatute puhul võib nende kasutamis
õignsi üle kanda teistele kirjastustele.

Inimtööjõu ja materjali vabaksandmiseks
pannakse seisma järgmised kirjastnalad v- ilu
ja ajaviitekirjandus, laste- ja noorsookirjan
dus, kaasaega käsitlev poliitiline ja sõjaline
kirjandus, kunsti- ja kunstiajalooline kirjan
dus, samuti ka humanitaarteaduslik kirjan
dus, kuivõrd seda ei vajata tegutsema jää
vate ülikoolide tööks. Tegevus jätkub,
kuigi piirdudes sõjaliselt tähtsate ülesanne
tega, järgmistel aladel: loodusteaduslik ja
tehniline kirjandus, arstiteaduslik kirjandus,
relvastusalaline kirjandus,, kooli- ja kutse
koolide kirjandus, sõjaline eri- ja väljaõppe
kirjandus ja poliitilis maailmavaatelised stan
dardteosed. Vastavalt neile abinõudele va
! baneb hulga tööjõudu ka trükikodades ja
köitetöökodades. Kokkuvõttes on seega saksa
kirjandustoodang piiratud nende teostega,
millisteta ei saa läbi saksa saatusvõitluse
I jätkamisel.

Saksamaal ümmarguselt 400
teatrit

Totaalse sõjapanuse raamides sulgesid
uksed kõik saksa teatrid. Sellega seoses aval
dab nädalaleht „Das Reich* huvitavaid arve.
Seejärel omab Saksamaa kokku 330 kogu
kondlikku teatrit. Nende personaali üldarv,
kus on kaasa arvatud nii näitlejad, lauljad,
tantsijad, orkestrandid ja kunstiliselt juhtivad
jõud (ilma tegelikke tehnilisi töötajaid arves
tamata ), ulatub 43000 le inimesele. Sellele
lisandub 41 erateatrit 2000 ja 18 maalava 200
isikuga- 15 teatrit on ooperiteatrid. 75 annavad
ainult sõnalavastus!. 15 on ainult operetiteat
rid. Ülejäänud harrastavad kõiki teatrialasid.

Elanikkonnale suhkrut
Põllumajanduse Keskvalitsuse jr-hata ja

20. augustil avaldatud teadaande osaliseks
muutmiseks teatatakse, et 36. toitlusperioodil,
s. o. 21. augustist 1944. kuni 17. septemb
rini 1944. antakse tsiviilelanikele suhkrut.

Suhkrut antakse 36. toitlusperioodi ela
tustarbeainete põhikaartide, 36. toitlusperi
oodi A. lisakaartide, terviseliseks otstarbeks
rasedaile ja imetajaile emadele, vereandjaild
ja emapiimaandjaile väljaantud lisakaartide
sohkrukupongide vastu kupongidel trükitud
kogu seis ning suhkruostulubade vorm B vas

tu. ....
Põhikaartide puhul on kehtivad nii 36.

toitlusperioodi halli kui ka rohelise põhi
tooniga suhkrnkupongid. Suhkru ostmiseks
on kuni 17. septembrini 1944 kehtivad ka
33. toitlusperioodi põhitooniga (VL, L, N,
NT) ja A lisakaartide suhkrnkupongid, mis
suguste vastu antakse suhkrut kolmekordses
koguses, võrreldes kupongile trükitud kogu
sega.

Evakueerunud Eesti Kutsekogu
de liikmeil uuesti registreeruda

Eesti Kutsekogude presidendi teatel
tuleb kõigil käitieil ja üksiktöõtajail, kes
oma senisest asukohast on evakueerunud
mõnesse teise Eesti Kutsekogude esinduse
piirkonda ja seal edasi töötavad, registree
ruda vastavas Eesti Kutsekogude maakond
likus esinduses ning samasse tasuda ka
ettenähtud üheprotsendiline EK liikme
maks.
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Otsin oma poega ENDEL LAANEKODU, kes
läks kaduma 17. ¥lll 44. a. Ahja-Tartu teel.
Isa järgi küsida Koigi vallamajast. P.
Laanekodu.

KAOTATUD 2. sept. s. a. Mäo—Paide vahe
lisel maanteel suur vLlisukse VÕTI. Ausat
leidjat palutakse väti ära tuua või teatada
rätsep J. KaruTe, Paide Pikk tän. 7—2.

AMETLIKKE TEATEID

Teadaanne
Meesisikute arvestamise määruse ja sama

määruse teostamise eeskirja (AT nr. 20—
1944.) alusel kohustan kõiki Paide linnas
elunevaid kaitseteenistuskohuslasi ilmuma
arvele võtmiseks Paide politseijaoskonna
aadresslauda.

Arvestamiskohuslikud on kõik meesisikud,
kes 20. juunil 1940 omasid Eesti Vabariigi
kodakondsuse, ja kes seni ei ole end
arvele võtnud (ka kõik evakueerunud:

1) ohvitserid, sõjaväeametnikud, ohvit
seriasetäitjad ning mei.- ja vet. arstid

kani selle kalendriaasta lõpuni
mille jooksul nad saavad 60-aastaseks;

2) muud isikud 17-aastaseks saamisest
alates kuni selle kalendriaasta lõpuni,
mille jooksul nad saavad 55-aastaseks.

Arvelevõtmiskohuslased on kohustatud
esitama arvele võtmiseks ilmumisel :

1) isikutunnistuse või selle puudumisel
perekonnaseiautunnistuse,

2) Bldharidust tõendava tunnistuse ja kut
setunnistuse,

3) tõendid teenistuskäigu kohta sõjaväes,
kaitseliidus, omakaitses ja politseis,
kuivõrd need on olemas,

4) tõendi praeguse tegevuse kehta.
Arvele võtmiseks kohustan ilmuma il—12.

septembrini 1944. a. kella 08.00 17 00
järgmiselt :

1) 17 aastaseks saamise puhul kolme päeva
jooksul, arvates 17-aastaseks saamise
päevast ;

2) Arvele võtmiseks arvestamisasutise piir
konda elama asumise puhul kolme päe
va jooksul, arvates arvestamisasntnse
piirkonda elama asumise päevast.

V. Eelnurme
polltsei-kapten

Paide poi. jsk. ülem

TEADAANNE
Käesoleva teadaandega kohustan kõiki

evakueeritud maakondade ja maakonnava
bade linnade omavalitsuste töötajaid, kas
ou evakueerunud Järvamaale, end kohali
kus linna- või vallavalitsuses registreerima
hiljemalt 16. sept. 1944. a.

Registreerimise kohustuse mittetäitjad
võetakse vastutusele.

Alas: Sisedirektori kiri 31. aug. 1944.a.
Nr. 443.

Paides, 5. sept. 1944. a.
H. Lipp

Järva,maavanem

TEADAANNE
Kõigil Paide linna piirkonnas asuvate

käitiste, asutiste ja töökodade juhatajatel
palame esitada EK , Paide esindusele hilje
malt 11. 09. 44. täpne nimestik järgmiste
andmetega: 1) Käitise nimetus. 2) Paide
linnas elunevate töötajate nimestik, juurde
lisades nende ametkohad käitises.

Märkus: töötajate kohta, kes pole kõivu
iised füüsiliseks lööks, teha vastav märkus.

EK Paide esinduse juhataja.

Piinarikka haiguse järele lahkus vaik
selt

õde MAKI

valusas leinas Väike Ema.

§ Matmine pühapäeval, 10. sept. pärast
J   jumalateenistust Paide ap. õigeusu

I kirikus.

KAOTATUD pruunide lnuraamide ja aisade
ga PRILLID 28. aug. s.a. teel Aru talust Esna
alevikku. Ausat leidjat palutakse prillid
vaevatasu eest ära tuua Esna Tarvitajate
ühingusse või Aru tallu M. Vainola'le.
Kaotatud 7. skp. Sillaotsa sillast kuni Paide
kirikuni meesterahva vähekantud pahema
jalasaabas, ühes soki ja sokihoidjaga. Au
sat leidjat palun hää vaevatasu eest ära
anda Paide, Suur-Aia 29-2.

Kellel on müüa pruugitud kingad või ka
lossid Tartust tulnud põgenikule. Nr. 38
ehk 39. Palun teatada „Järva Teataja" tali
tusse (~Pigenik)".
I. pr. nahk n-kingi nr. 38 vahatada nr. 39
vastu poolkõrge kontsaga.
Uus tn. 38 Sivadi.
Soovin osta hea tasu eest väikest neijarat
talist paki vankrit. Teat. slt. „KäruÄ või läbi
rääkima tulla Pärnu tän. 89. Schamardin.

Tartu Arstiriistade Tööstuse töötajad, kes
seni ei ole Ilmunud tööstuse uude asukohta,
palun endast viibimata teatada Haapsalu,
Suur-Lossi 3.või Tallinn Fa Elbrecht, Nun
oe 1. Tööstuse juhataja.


